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บทที่ 2

ภูมิหลังการเขามาของอังกฤษในอินเดีย

การสํารวจเสนทางเดินเรือของชาวยุโรปกอนการเขามาของอังกฤษในอินเดีย

ในอดีตการคาระหวางยุโรปกับดินแดนที่อุดมสมบูรณท้ังในเอเชียใต และหมูเกาะใน
คาบสมุทรมลายู เปนแหลงการคาที่สรางผลกําไรตอบแทนอยางมหาศาลแหงหนึ่งของการคา
ท่ีเกิดขึ้นในโลก ท่ีสําคัญดินแดนแหงนี้กลายเปนจุดมุงหมายของการแขงขันทั้งทางทะเลและ
ทางบกของบรรดาชาติตาง ๆ ในยุโรปท่ีปรารถนาความมั่งคั่งและตองการมีสวนรวมในการ
คาในภูมิภาคนี้ (Lyall, 1929: 6) อาลี (Ali , 1965 : 1) กลาววา “ความมั่งคั่งของอินโด–ปากี
สถานไดดึงดูดความสนใจของชาวตางชาติในอดีต ชาวยุโรปก็เปนชนชาติท่ีสนใจในความมั่ง
คั่งของดินแดนแหงนี้ ความสัมพันธทางการคาระหวางยุโรปกับดินแดนอนุทวีปมีมาตั้งแต
โบราณ-กาล โดยการติดตอท้ังทางบกและทางทะเล“

นับตั้งแตสมัยของปโตเลมีจนถึงสมัยที่โปรตุเกสสามารถเดินทางออมแหลมกูดโฮปได
น้ัน  เสนทางการคาทางทะเลที่สําคัญ คือเสนทางจากอียิปต1ไปยังทะเลแดง แลวลงเรือผาน
เอเดน (Aden) ขามมหาสมุทรอินเดียไปยังเมืองทาที่อยูบริเวณายฝงตะวันตกของอินเดีย 
(Lyall, 1929 : 7) นอกจากเมืองอเล็กซานเดรียแลวเมืองพาลไมรา2 (Palmyra) ก็เปนเมืองทา
การคาที่สําคัญกับตะวันออก พอคาจากพาลไมราไดเปลี่ยนเสนทางการคากับตะวันออกเปน
เสนทางทางบกโดยถายสินคาจากอาวเปอรเซียมายังแมนํ้ายูเฟรติส และตอไปยังซีเรีย 
(Rawlinson, 1975 : 433) อาณาจักรโรมันไดควบคุมเสนทางการคากับตะวันออกที่สําคัญ
จนกระทั่งคริสตศตวรรษที่ 7 เมื่อชาวอาหรับภายใตรมธงของอิสลามไดขยายอาณาเขตออก
ไปอยางกวางไกลโดยการพิชิตเปอรเซีย ซีเรีย และอิยิปต ยุโรปถูกตัดขาดจากเมืองอเล็กซาน-
เดรียซึ่งครั้งหนึ่งเคยเปนศูนยกลางการคาระหวางยุโรปกับอินเดีย ชาวอาหรับไดควบคุมการ
                                                          
1 ซึ่งมีเมืองอเล็กซานเดรียเปนศูนยและสถานีการคาทางทะเล
2 ซึ่งอยูบริเวณโอเอซิสที่ตั้งอยูบนเสนทางทะเลทรายระหวางเมืองทาเบเรนิส (Berenice) บนฝงทะเลแดงกับแทพ
ซาคูส  (Thapsacus ) บนฝงแมน้ํายูเฟรติส
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คาในมหาสมุทรอินเดียและทะเลแดง การผูกขาดการคากับอินเดียตกอยูภายใตอิทธิพลของ
อาหรับ นอกจากนี้ผูปกครองมุสลิมยังสงเสริมการคาในทุกวิธีท่ีเปนไปได จะเห็นไดจากการที่
เคาะลีฟะฮอุมัรไดสรางเมืองบัสเราะฮ3 (Basrah) บนที่วางทางตะวันตกของแมนํ้าชัตตุล-
อาหรับ (Shat–el–Arab) ระหวางจุดบรรจบกันของแมนํ้าไทกริส ยูเฟรติส และอาวเปอรเซีย
เพื่อเปนศูนยกลางการคากับอินเดีย มีพอคาชาวอาหรับท่ีทําการคากับอินเดียจํานวนไมนอย
ท่ีตั้งรกรากที่น้ัน โดยที่พวกเขามีช่ือเสียงในดานความซื่อสัตยในการทําการคาตลอดแนวชาย
ฝง (Danvers, 1966 : 26)

การที่อาณาจักรอิสลามมีอาณาเขตครอบคลุมดินแดนตั้งแตเปอรเซียทางทิศตะวัน-
ออกไปถึงชองแคบยิบรอลตาทางตะวันตก และดินแดนสวนใหญในสเปน เปนการปดเสน
ทางการคาระหวางยุโรปกับตะวันออกในอดีต แตความตองการสินคาจากตะวันออกในตลาด
ยุโรป ทําใหพวกเขาตองดิ้นรนหาเสนทางการคาใหมท่ีไมผานดินแดนที่ตกอยูภายใตอิทธิพล
ของอิสลาม น่ันคือเสนทางที่ตัดผานเอเชียกลางมายังทะเลดํา เบเวอริดจ (Beveridge, 1986 
:175) ไดอธิบายถึงเสนทางนี้ไวดังนี้ “เสนทางการคานี้ไดขามเทือกเขาอินดุสทางตะวันตก 
หลังจากนั้นก็แยกขึ้นไปทางเหนือไปยังทะเลสาบแคสเปยน ซ่ึงเสนทางนี้เปนเสนทางที่ปลอด-
ภัยและใชการไดดีท่ีสุด และเปนเสนทางที่ใชในการติดตอระหวางยุโรปกับเอเชีย เสนทาง
คาราวานสองสาย คือจากพรมแดนทางตะวันตกของจีน และอีกเสนหนึ่งจากพรมแดนทาง
ตะวันตกของอินเดียจะมาบรรจบกันที่เมืองอะมู (Amu) หรือโอซุส (Oxus) ซ่ึงมีแมนํ้าผาน
สําหรับขนสงสินคา สินคาที่มาจากเสนทางการคาทั้งสองสายนี้จะถูกขนตามแนวลําธารไปยัง
ทะเลสาบอะราล (Aral) และจะถูกขนไปยังทะเลสาบแคสเปยนโดยทางบกอีกครั้งหนึ่ง และ
ขนทางน้ําไปยังภูเขากุร (Kur) การขนสงทางบกอีกทางหนึ่งจะนําไปสูเมืองพาซิส (Phasis) 
และลงไปยังทะเลดํา หลังจากนั้นนําไปสูเมืองคอนสแตนติโนเปลซ่ึงกลายเปนศูนยกลางการ
คาที่สําคัญ ในชวงหลังเสนทางคาราวานโดยตรงที่ขนสงสินคาจากตะวันออกมายังเมือง       
อัสตราคาน (Astrakhan) ซ่ึงสามารถขนสงสินคาตามแมนํ้าวอลกามายังทะเลทราบแคสเปย-
น และใชเสนทางเดิมท่ีไดกลาวมาขางตน หรือขนสงสินคาทางบกตอไปยังดอน (Don) และ
ทะเลอะซอฟ (Azof) ดังนั้นในชวงคริสตศตวรรษที่ 8 – 9  เมืองคอนสแตนติโนเปลจึงกลาย

                                                          
3 ปจจุบันอยูในประเทศอิรัก
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เปนศูนยกลางการคาที่สําคัญของยุโรป แตการไรความสามารถของผูปกครองแหงอาณาจักร
ไบแซนไทนในชวงหลัง ทําใหเมืองคอนสแตนติโนเปลซ่ึงเคยเปนศูนยกลางการคาที่สําคัญ
เสื่อมโทรมลง และมีสวนชวยใหเมืองเวนิส (Venice) และเจนัว4 (Genoa)  เริ่มมีบทบาท
สําคัญขึ้นมา การท่ีจะสรางความเจริญรุงเรืองทางการคาของตนเองนั้นจําเปนตองใชวิธีการ
เกา คือ การทําใหการคาของรัฐอื่นตกต่ําลง5 ความเสื่อมโทรมของไบแซนไทนทําใหอิทธิพล
ของเวนิสขยายจากเมืองดารนาเดลเลส (Darnadelles) ไปยังอเดรียติก (Adriatic) และยังได
สิทธิพิเศษทางการคาในเมืองคอนสแตนติโนเปล (Beveridge, 1986 : 177) แตพอคาเวนิส
ผูกขาดการคาในบริเวณนี้ไดเพียงชั่วคราวเทานั้น เมื่อเมื่อพอคาเจนัวไดรับสิทธิพิเศษทางการ
คาในเมืองคอนสแตนติโนเปลจากจักรพรรดิไบแซนไทน6 นอกจากนี้พอคาเจนัวยังพยายาม
ควบคุมการคากับตะตัวนออกไวกับตนเองดวยการขยายอิทธิพลไปยังทะเลดํา โดยสรางปอม
ปราการขึ้นตามจุดตาง ๆ บนชายฝง โดยเฉพาะอยางยิ่งในไครเมียและภายในแทบเมืองริโซน 
(Trabrizon) ทําใหพวกเขาผูกขาดการคาที่ผานมาจากทะเลสาบแคสเปยน การผูกขาดนี้ทํา
ใหเจนัวกลายเปนมหาอํานาจทางการคาที่ใหญท่ีสุดในยุโรป สวนพอคาเวนิสหันมาทําการคา
ผานอียิปตโดยเปนพันธมิตรกับสุลตานมัมลูกแหงอียิปต เสนทางการคาที่ติดตอกับอินเดีย
โดยผานทางอียิปตถูกใชอีกครั้ง พอคาเวนิสกลายเปนพอคาที่นําสินคาจากอินเดียไปขายยัง 
ยุโรปตะวันตก (Danvers, 1966 : 26) ในชวงนี้พอคาอิตาลีเปนพอคาคนกลางที่นําสินคาเขา
ไปขายในยุโรป เรือสินคาของพอคาอิตาลีเขาไปขายสินคาถึงชองแคบอังกฤษ นานน้ําของ
เยอรมัน หรือแมแตภายในทะเลบอลติก ปจจัยเหลานี้กระตุนความมุงมั่นในการเดินเรือของ
ชาวเมืองทางเหนือใหเกิดขึ้น พวกเขาสงเรือของพวกเขาเขามายังทะเลเมดิเตอเรเนียน เพื่อ
ซ้ือสินคาจากอินเดียตอจากพอคาเวนิส เจนัว และฟลอเรนซ (Florence) พอคาจากเมืองบรู-
เกส (Bruges) ไดเริ่มเปนผูนําในการทําการคาในลักษณะนี้ และกลายเปนศูนยการคาใน
ตอนเหนือของยุโรป (Beveridge, 1986 :179 – 180)

                                                          
4 เมืองทั้งสองเปนเมืองตามชายฝงทะเลของอิตาลี
5 เห็นไดจากการที่เวนิสไดชักชวนใหบรรดาผูนํากองทัพครูเสดครั้งที่ 4 ใหโจมตีเมืองคอนสแตนติโนเปล ซึ่งตก
เปนของพวกลาตินในป ค.ศ. 1204
6 จักรพรรดิไบแซนไทนสามารถกอบกูบัลลังกกลับคืนมาจากพวกลาตินไดโดยการชวยเหลือของเมืองเจนัว เพื่อ
เปนการตอบแทนพอคาเจนัวจึงไดรับสิทธิพิเศษทางการคาในเมืองคอนสแตนติโนเปล
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การพิชิตเมืองคอนสแตนติโนเปลของสุลตานเมหเมดที่ 2 แหงอาณาจักรอุษมานียะห 
หรือ “เมหเมดผูพิชิต” ในป ค.ศ. 1453  ทําใหพอคาเจนัวสูญเสียอิทธิพลและสิทธิพิเศษทาง
การคาในดินแดนแถบนี้ นับวาเปนการสูญเสียศูนยกลางการคาที่สําคัญของยุโรป7 อยางไรก็
ตามพอคาเวนิสยังคงมีสนธิสัญญาการคากับสุลตานมัมลูกแหงอียิปต โดยใชเสนทางจาก   
อิยิปตและซีเรียเปนชองทางในการสงสินคาไปขายยังยุโรป พอคาเวนิสผูกขาดการคาสินคา
จากตะวันออกไปยังยุโรปจนถึงตอนปลายของคริสตวรรษที่ 15 เมื่ออาณาจักรอุษมานียะฮ
ขยายอํานาจจนมีอาณาเขตครอบคลุมดินแดนในยุโรปตะวันออก เอเชียตะวันตกเฉียงใต 
และเปนมหาอํานาจทางทะเลในทะเลเมดิเตอรเรเนียน ยุโรปตองสูญเสียเสนทางการคากับ
ตะวันออกในอดีตทั้ง 2 เสนทาง8 ทําใหพอคายุโรปประสบปญหาทางธุรกิจอยางหนักเนื่อง
จากสูญเสียศูนยกลางการคากับตะวันออก ดังนั้นพวกเขาจึงเริ่มคิดถึงการคนหาเสนทางใหม
ไปยังอินเดีย (Ali, 1965 : 1 )

ในตอนปลายของคริสตศตวรรษที่ 15 มีเหตุการณท่ีสําคัญ 2 เหตุการณของประวัติ
ศาสตรการคาของโลกเกิดขึ้น คือ การคนพบทวีปอเมริกา และการเดินทางออมแหลมกูดโฮป 
ซ่ึงสงผลตอการขยายการคาทางทะเลกับเอเชีย และเปนการเปดประวัติศาสตรใหมของการ
ติดตอทางเรือโดยตรงระหวางเอเชียใตกับรัฐท่ีอยูบริเวณมหาสมุทรแอตแลนติค ปจจัยที่มีผล
ตอการคนพบทวีปอเมริกา และการเดินทางออมแหลมกูดโฮป เกิดจากการฟนฟูวิทยาการ 
อาลี (Ali, 1965 : 2)กลาววา “การติดตอกันระหวางชาวยุโรปกับมุสลิมกอใหเกิดการตื่นตัว
ทางสติปญญาในหมูชนชาวยุโรป หรือท่ีเรียกวา “การฟนฟูศิลปวิทยาการ”(Renaissance)
ไดกระตุนใหพวกเขาผจญภัยในทะเล จนสงผลใหเกิดการคนพบเสนทางและดินแดนใหม”
การฟนฟูศิลปวิทยาการและการคนพบสิ่งพิมพไดปลุกความรูสึกของการคนควาขึ้นและยังได
สรางวิธีการเผยแพรท่ีมีประสิทธิภาพขึ้น วิทยาศาสตรและวิชาการเกิดความกาวหนาขึ้น
อยางรวดเร็ว และการคนพบตาง ๆ เชน การประดิษฐเข็มทิศนําไปสูผลท่ีสามารถนําไปปฏิบัติ
ไดในศิลปะท่ีสําคัญของชีวิต ในบรรดาวิชาการดานตาง ๆ ท่ีไดรับการพัฒนาใหดีข้ึน คือการ

                                                          
7 เมืองคอนสแตนติโนเปลเปนศูนยกลางการคาระหวางยุโรปกับอินเดียเพียงแหงเดียวที่ไมไดตกอยูภายใตอํานาจ
ของมุสลิมนับตั้งแตคริสตศตวรรษที่ 8
8 คือผานทางคอนสแตนติโนเปลและอียิปต
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เดินเรือ9 ในบรรดานักสํารวจรุนแรกๆ ท่ีประสบความสําเร็จในการคนหาดินแดนใหม คือ   
คริสโตเฟอร โคลัมบัส (Christopher Columbus) เขาไดใชเครื่องมือสมัยใหมในการเดินเรือ
และรายงานของนักเดินทางรุนกอนเปนเครื่องมือในการสํารวจดินแดนใหม เขาประสบความ
สําเร็จในการคนพบดินแดนใหม ซ่ึงเขาคิดวาเปนดินแดนของทวีปเอเชียและไดตั้งชื่อดินแดน
แหงนี้เปนอินเดียตะวันตก แตความเขาใจของโคลัมบัสน้ันผิดไปเพราะดินแดนที่เขาคนพบ
น้ันเปนดินแดนของทวีปอเมริกา แมวาโคลัมบัสจะไมประสบความสําเร็จในการคนหาเสน-
ทางทะเลมายังอินเดีย แตผลงานของเขาก็ทําใหไดขอสรุปท่ีเดนชัดขึ้น คือ การเดินทางจากยุ
โรปไปยังอินเดียสามารถเปนไปไดโดยการแลนเรือตามรอยทวีปยุโรปและแอฟริกาไปยังสวน
ปลายสุด หลังจากนั้นก็แลนเรือออมสวนปลายนั้นไป และจากขอสรุปน้ีมีเสนทางที่เปนไปได
อยู 4 สายดวยกัน คือ ทางตะวันตกเฉียงเหนือ ตะวันออกเฉียงเหนือ ตะวันตกเฉียงใต และ
ตะวันออกเฉียงใต เสนทาง 3 สายแรกไดถูกสํารวจแลว ยกเวนสายสุดทายที่ยังไมมีการ
สํารวจ (Beveridge, 1966 : 187) ผลงานของการคนพบเสนทางใหมไปสูอินเดียและตะวัน-
ออกโดยการเดินเรือออมแหลมกูดโฮป ตองมอบใหกับโปรตุเกส ซ่ึงเปนชาติแรกที่คนพบเสน
ทางเดินเรือไปสูตะวันออกโดยตรงไดเปนครั้งแรก

ผูริเริ่มโครงการสํารวจทางทะเลของโปรตุเกส คือ เจาชายเฮนรี่ นาวิกบุรุษ10 (Prince 
Henry the Navigator หรือ Dom Henrique) พระองคไดวางโครงการสํารวจอยางมีระเบียบ
แบบแผน (สุภัทรา วรรพิณ, 2532 : 55) นับตั้งแตตอนตนของป ค.ศ. 1415 พระองคไดอุทิศ
ตนเองไปกับการสํารวจทางทะเล โดยการใหนักสํารวจเดินทางเลียบชายฝงตะวันตกของทวีป

                                                          
9 ในอดีตเมื่อเรือออกนอกชายฝงจนไมสามารถมองเห็นชายฝงไดนั้น นักเดินเรือไมมีเครื่องมือใดที่เปนเครื่องมือ
นําทางสําหรับการเดินเรือในทะเล แตเมื่อมีการนําเข็มทิศมาใชทําใหความงายในการเดินเรือมีมากขึ้น นอกจาก
การใชเข็มทิศแลวรายงานของนักเดินทางในอดีตที่มีประโยชนมาก เชน มารโค โปโล (Marco Polo) ที่วา ทวีปเอ
เชียมีอาณาเขตไปทางทิศตะวันออกมากกวาที่จินตนาการไว และมันเปนไปไดที่จะเดินทางไปถึงอินเดียตะวัน
ออก โดยการเดินเรือขามไปทางตะวันตกของมหาสมุทรแอตแลนติค (Beveridge, 1966 : 180–181)
10  โอรสองคที่สามของกษัตริยจอหนที่ 1 แหงโปรตุเกส ประสูติที่โอโปรโต (Oporto) เมื่อวันที่ 4 มีนาคม ค.ศ.
1394
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แอฟริกา และออมแหลมที่อยูใตสุดของทวีปน้ันเพื่อเดินทางไปยังอินเดียตะวันออก11 พระองค
ไดสรางหอสังเกตการณ และโรงเรียนสําหรับการเดินเรือทางทะเล พระองคไดสงเรือ 2–3 ลํา 
ไปสํารวจตามชายฝงตะวันตกของแอฟริกาซึ่งเลยแหลมนัน12 (Cape Non) ลงมาทางใต 
(Pearson, 1990 : 7)

การสํารวจของเจาชายเฮนรี่ขยายไปจนถึงเซียรา ลีโอน (Sierra Leone) แตพระองคมี
ชีวิตอยูไมทันดูความสําเร็จท่ีเกิดจากการริเริ่มของของพระองค พระองคสิ้นพระชนมเมื่อวันที่ 
13 พฤศจิกายน ค.ศ. 146013 แมวาเจาชายเฮนรี่จะสิ้นพระชนมแตโครงการของพระองคได
รับการอุปถัมภจากกษัตริยโปรตุเกสองคตอมา กษัตริยอัลฟองโซที่ 514 (Alfonso )ไดครอบ
ครองแผนที่ท่ีเปนโครงการสํารวจของเจาชายเฮนรี่15 ในรัชสมัยของพระองค การเดินทางขาม
เสนศูนยสูตรจากทางเหนือมาทางใตเกิดขึ้นเปนครั้งแรก นักสํารวจโปรตุเกสยังสามารถ
สํารวจไปจนถึงแหลมเซนตแคทเธอรีน (Cape St. Catherine) ในสมัยของกษัตริยจอหนที่ 2 
พระองคไดสงเปโด เดอ โควิลเฮม16 (Pedo de Covilham) ไปคนหาแหลงเพาะปลูกเครื่อง-
เทศที่ถูกนํามาขายที่เวนิสโดยผานอียิปต และเสนทางเดินเรือจากทางใตของแอฟริกาไปยัง
อินเดีย เขาเดินทางไปยังเมืองตาง ๆ เชน เมืองออรมุส (Ormus) คานนานอร (Cannanor) 
จนถึงเมืองกัว (Goa) และกาลิกัต (Calicut) ในอินเดีย ซ่ึงเขาไดรูวาขิงและพริกไทยปลูกมาก
ท่ีน่ัน สวนกานพลูและอบเชยถูกนํามาจากดินแดนที่อยูไกลออกไป และเขายังไดเรียนรูถึง

                                                          
11 เจาชายเฮนรี่ทุมเทใหกับงานสํารวจของพระองคอยางมากโดยที่พระองคไดมาพํานักอยูที่ซาเกรส (Sagres) ซึ่ง
ไมไกลจากแหลมเซนตวินเซนต ซึ่งอยูทางตอนใตสุดของโปรตุเกส
12 Cape Non เปนแหลมที่สเปนเคยสํารวจไว
13 พระองคถูกฝงในโบถสเซนตแมรี่ (St. Mary)ที่ลากอส (Lagos) แตตอมาศพของพระองคถูกยายไปฝงที่วิหาร
แหงซานตามาเรีย เดอ บาตัลฮา (Santa Maria de Batalha)ซึ่งสุสานของพระองคยังคงอยู
14 หลานของเจาชายเฮนรี่
15 แผนที่นี้ใชเวลาสรางถึง 3 ป แผนที่นี้ไดอธิบายถึงสวนปลายสุดทางตอนใตของทวีปแอฟริกาไวอยางชัดเจน
โดยใชชื่อวา คาโว ดิ ดิอับ “Cavo Di Diab” และทางตอนเหนือของสวนปลายหรือแหลมนี้ มีชื่อของ ซอฟฟาลา
(Soffala) และเซนกิบัร (Xengibar) ถูกกลาวถึง ซึ่งขอมูลนี้อาจจะไดมาจากพอคาชาวอาหรับหรือจากคนพื้น
เมือง (Danvers, 1966 : 24)
16 ลุยจิ คาดามอสโต (Luigi Cadamosto) เปนชาวเวนิสที่ไดรับคําส่ังในการสํารวจจากเจาชายเฮนรี่
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ลักษณะการคากับอินเดีย นอกจากนี้เขายังไดเดินทางไปถึงเมืองโซฟาลา17 (Sofala) และไดรู
จักเกาะดวงจันทรหรือท่ีเรียกกันในปจจุบันวามาดากัสการ การเดินทางและขอมูลท่ีโควิล-
เฮมไดรับน้ันสวนใหญเปนขอมูลท่ีเขาไดรับการชวยเหลือจากมุสลิม (Danvers, 1966 : 30)
แตกอนที่ขอมูลท่ีโควิลเลมสงมาถึงโปรตุเกสนั้น กษัตริยจอหน ท่ี 2 ไดสงกองเรือภายใตการ
นําของ บารโธโลมิว ไดแอส18(Bartolomio Diaz) ออกไปสํารวจแลว ไดแอสออกเดินทางใน
ชวงตอนปลายของเดือนสิงหาคม ค.ศ. 148619 โดยเดินเรือลงมาทางใตเลียบฝงแอฟริกาลง
มา เขาเดินทางเรื่อยมาจนกระทั่งมาถึงแหลมตอนใตสุดของแอฟริการซ่ึงมีพายุจัดมาก ได
แอสเชื่อวาถาผานสวนใตสุดของแอฟริกาแลวแลนเรือมุงหนาไปทางตะวันออกก็จะถึงอินเดีย
ได แตเนื่องจากบริเวณตอนใตมีคลื่นจัดมาก พวกลูกเรือมีความหวาดกลัวไมยอมเดินทางตอ
ไป ไดแอสถึงตองนําเรือกลับโปรตุเกส (สุภัรทา วรรณพิณ, 2532 :56) ไดแอสขนานนาม
แหลมนี้วา “แหลมพายุ” (Cape of Storm หรือ Cabo de Todos los Tormentos) แต
กษัตริยจอหนที่ 2 คิดวา ช่ือน้ีไมเปนมงคลจึงเปลี่ยนใหมเปน”แหลมแหงความหวังดี”(Cape 
of Good Hope   หรือ Cabo de Buena Esperanza)

หลังจากที่ไดแอสเดินทางกลับมาถึงโปรตุเกสแลว โครงการสํารวจเสนทางเดินเรือไป
ยังอินเดียตองหยุดชะงักลงชั่วคราวเนื่องจากการลมปวยลงของกษัตริยจอหนที่ 2 (John Π)  
และปญหาภายในของโปรตุเกส โครงการสํารวจถูกฟนฟูข้ึนอีกครั้งหนึ่งในสมัยของกษัตริย 
มานูเอล20(Manuel) ซ่ึงพระองคมีความปราถนาอยางแรงกลาในการฟนฟูโครงการสํารวจ
ทางทะเลดั่งในสมัยของบรรพบุรุษของพระองค พระองคไดรับคําแนะนําจาก อับราฮัม ซูกุต21

                                                          
17 อยูบนชายฝงตะวันตกของทวีปแอฟริกา
18 บารโทโลมิว ไดแอส เปนคนในตระกูลนักเดินเรือที่ประสบความสําเร็จในการคนพบมากมาย เชน จอหน ได
แอส เปนหนึ่งในบรรดาผูที่เดินทางออมแหลม โบจาโดร (Cape Bojador) โลเรนโซ ไดแอส (Lourenco Diaz)
เปนคนแรกที่ไปถึงอาวอารกุน(Arguin) ไดนิซ ไดแอส (Diniz Diaz) เดินทา’ไปถึงแหลมเวอเด(Cape Verde) ซึ่ง
เขาไดตั้งชื่อให
19 การเดินทางของไดแอสประกอบดวยเรือจํานวน 2 ลํา ซึ่งแตละลําหนัก 30 ตัน พรอมดวยเรือบรรทุกเสบียง 1
ลํา รวมทั้งหมดเปน 3 ลํา ไดแอสคุมเรือลําหนึ่ง อีกลําหนึ่งถูกคุม โดย จอน อินพันเต( Juon Infante) สวนเปโด
ไดแอส คุมเรือเสบียง
20 กษัตริยมานูเอลขึ้นครองราชยตอจากกษัตริยจอหน ที่ 2 ในปค.ศ. 1495
21 นักคณิตศาสตรและโหราศาสตรชาวยิวแหงเบจา (Beja)
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(Abraham Zukut) ท่ีไดทํานายดวงของกษัตริยวาเปนโอกาสที่ดีท่ีจะดําเนินการ (Danvers, 
1966 : 41) กษัตริยมานูเอลสงคณะสํารวจภายใตการนําของ วาสโก ดา กามา (Vasco da 
Gama) การเดินทางเริ่มข้ึนในป ค.ศ. 149722 โดยออกเดินทางจากเมืองทาบาเลน (Balen) 
ลงใตไปตามเสนทางที่ไดแอสเคยสํารวจไว เขาสามารถนําเรือออมแหลมกูดโฮปไดเมื่อวันที่ 
20 ธันวาคม ค.ศ. 1497 และไดแลนเรือเลียบชายฝงแอฟริกาตะวันออกขึ้นไปจนโมซัมบิค 
(Mozambique) มอมบัสซา (Mombassa) และเมลินดา(Melinda) ซ่ึงเขาไดรับขอมูลท่ีเปน
ประโยชนเกี่ยวกับแหลงผลิตเครื่องเทศและการคา23

วาสโก ดา กามา ออกเดินทางจากเมืองเมลินดาในวันที่ 22 เมษายน ค.ศ 1498 และ
เดินทางมาถึงเมืองกาลิกัตในอินเดียเมื่อวันที่ 20 พฤษภาคม ค.ศ. 1498(Peason, 1990 : 5) 
ความสําเร็จในการเดินทางมาอินเดียโดยออมทวีปแอฟริกาของวาสโก ดา กามา ทําใหเกิด
การเปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตรหลายประการ (สุภัรทา วรรณพิณ, 2532 : 56) คือ

1. ทําใหทะเลและมหาสมุทรมีความสําคัญขึ้นมาในประวัติศาสตร โดยเฉพาะ
ประวัติศาสตรของดินแดนแถบเอเชีย

2. ประเทศที่มีอํานาจทางทะเลจะกลายเปนประเทศที่มีอิทธิพลทางการเมืองและ
เศรษฐกิจ

3. สามารถยกเลิกการคาแบบผูกขาดของพอคาชาวอิตาลีและพอคาอาหรับลงได
4. สายการเดินเรือออมทวีปแอฟริกากลายเปนเสนทางที่ชาวยุโรปไมเฉพาะชาว 

โปรตุเกสผูคนพบเทานั้นไดใชรวมกัน

                                                          
22 การเดินทางครั้งนี้ประกอบไปดวยเรือจํานวน 3 ลํา คือ เซา ราฟาเอล(Sao Rafael) เซา กาเบรียล (Sao
gabriel)และ เซา มิเกล (Sao Miguel)
23 เขาไดเขาพบกับกษัตริยแหงเมลินดาซึ่งเปนมุสลิม และสนทนาเกี่ยวกับจุดประสงคและโครงการของการเดิน
ทางไปยังอินเดียซึ่งกษัตริยแหงเมรินดาไดบอกวาสโก ดา กามาวา เขาไมควรเดินทางไปยังเมืองคุมเบย
(Cambay) เพราะสินคาที่ดา กามาตองการนั้นไมไดผลิตจากที่นั่น แตนํามาจากที่อื่น ซึ่งถูกกวาที่เมืองคัมเบย
กษัตริยไดสัญญาที่จะใหคนนําทางพา วาสโก ดา กามาไปยังเมือกาลิกัต ซึ่งเปนแหลงปลูกขิงและพริกไทยและ
ยังเปนแหลงของสินคาเครื่องเทศชนิดอื่นอีกดวย กษัตริยแหงเมลินดาไดใหนักนําทางสองคนแก ดา กามา ซึ่งคน
หนึ่งคือ มาเลโม คานา(Malemo Cana) ซึ่งเปนมุสลิมจากกุจรัต(Guzerat) (Danvers, 1966 : 48)
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เมืองกาลิกัต24ท่ีวาสโก ดา กามา มาถึงนั้นเปนสถานที่สําคัญทางการคาในอินเดีย ใน
เมืองนี้มีพอคาตางชาติจํานวนมากโดยเฉพาะชาวอาหรับ ซ่ึงนําสินคาที่มีคามาขายและนํา
พริกไทยและเครื่องเทศชนิดตาง ๆ กลับไป โดยสงสินคาดังกลาวไปขายตอยังตุรกี และเมือง
อื่น ๆ ในยุโรป พอคาชาวอาหรับมีอิทธิพลในการคาเครื่องเทศอยางมาก (Danvers,1966 : 
48) การคนพบครั้งนี้ทําใหโปรตุเสสามารถเดินทางไปซื้อสินคาที่ตองการจากแหลงผลิตดวย
ราคาถูก และนํากลับมายังโปรตุเกสโดยตรง โดยไมตองผานเสนทางที่ตองผานการถายสิน-
คาหลายขั้นตอนดั่งที่เคยกระทํา และที่สําคัญไมตองจายภาษีใหกับผูปกครองมุสลิม25 ดังนั้น
การคนพบเสนทางเดินเรือมายังอินเดียโดยตรงนั้น ทําใหโปรตุเกสสามารถนําสินคากลับไป
ยังโปรตุเกสไดโดยตรงโดยไมตองผานเสนทางหลักที่เคยใชกัน ซ่ึงเปนการทุนคาใชจายในการ
ขนถายสินคาทั้งทางเรือและทางบกและไมตองเสียภาษีใหพับผูปกครองมุสลิมท่ีควบคุมเสน-
ทางการคาหลัก

หลังจากใชเวลาอยูท่ีอินเดียประมาณ 3 เดือน วาสโก ดา กามาเดินทางกลับถึง    
โปรตุเกสเมื่อวันที่ 18 กันยายน ค.ศ. 1499 พรอมดวยสินคาจากเมืองกาลิกัตจํานวนมาก 
ความสําเร็จของ วาสโก ดา กามาสงผลตอการปฏิวัติทางการคาในยุโรป และทําใหโปรตุเกส
กลายเปนชาติท่ีสําคัญในเวทีการเมืองในยุโรป ซ่ึงกษัตริยแหงโปรตุเกสไดสมญานามใหมวา 
“จาวแหงผูพิชิต การสํารวจและการคาของเอธิโอเปย อารเบีย เปอรเซีย และอินเดีย”( Lord 
of the Conquest, Navigation and Commerce of Ethiopia,Arabia ,Persia and India) 
สวนวาสโก ดา กามา ไดรับตําแหงใหเปน “ดอน”(Don) จากความสําเร็จของวาสโก ดา กามา
ทําใหเรือสินคาของโปรตุเกสแลนมาทําการคากับอินเดียเปนประจํา จนลิสบอนกลายเปน
ศูนยกลางใหญของสินคาอินเดีย กลาวกันวาราคาพริกไทยที่ลิสบอนถูกกวาที่เวนิสมาก คือมี
ราคาเพียงหนึ่งในหาของราคาที่เวนิส(สุภัรทา วรรณพิณ, 2532 : 57)
                                                          
24 เมืองกาลิกัตในขณะนั้นถูกปกครองโดยราชาซาโมริน (Zamorin)
25 เพราะในการคาแตละเที่ยวนอกเหนือจากคาใชจายในการเดินทางแลว พอคาที่นําสินคาจากตะวันออกผานไป
ยังยุโรปนั้นจะตองผานเจดดะห ซึ่งจะตองจายภาษีแกสุลตานแหงไคโรเปนจํานวนหนึ่งสวนสามของคาของสินคา
ทั้งหมดจากเจดดะหไปยังสุเอซจะตองจายภาษีอีก 5 เปอรเซ็นต และเมื่อผานไคโรก็จะตองเสียภาษีนําเขาอีก
และเมื่อสินคาถูกไปถึงเมืองอเล็กซานเดรีย ทั้งผูซื้อและผูขายจะตองจายภาษี 5 เปอรเซ็นต สวนเรือสินคาจะตอง
จายคาใบอนุญาตในการแลนเรือขามทะเลอีก
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ในชวงที่โปรตุเกสเดินทางมาถึงอินเดียนั้น สถานการณในอินเดียขณะนั้นอยูในชวง
ของความสับสนวุนวาย และความแตกแยกทางการเมือง เนื่องจากความออนแอและการลม-
สลายของสุลตานแหงเดลี ความวุนวายนี้เกิดขึ้นหลังจากการรุกรานของ อามิรติมูร (Timur) 
ในระหวางป ค.ศ. 1398–1399 ซ่ึงสงผลใหราชวงคตุกลุก (Tuqlaluq) ลมสลาย และทําให
ราชวงศท่ีปกครองสืบตอมาคือราชวงศสุลตานแหงเดลีตอมาคือราชวงศซัยยิดและราชวงศ 
โลดีออนแอ และไมสามารถฟนฟูความยิ่งใหญเปนศูนยกลางการปกครองอินเดียได อาณา
เขตและอํานาจของพวกเขาถูกจํากัดอยูท่ีเมืองเดลีและเมืองรอบนอกบางสวน สวนดินแดน
ในสวนอื่น ๆ ของอินเดียแยกตัวเปนเอกราชภายใตผูปกครองฮินดู บางสวนภายใตผูปกครอง
มุสลิม ดินแดนที่แยกตัวเปนเอกราชที่สําคัญอาทิเชน รัฐกุจจารัต26 คานเดช เบงกอล27  
สมาพันธรัฐราชปุต ดินแดนซึ่งอยูระหวางทางเหนือกับทางใต หรือท่ีเรียกวา เดคคัน 
(Deccan) อยูภายใตการปกครองของราชวงศบะฮมานี สวนทางตอนใตของอินเดียอยูภาย
ใตการปกครองของอาณาจักรวิชัยนคร (Watson, 1985 : 105) รัฐบะหมานี28เปนรัฐท่ีสําคัญ
และมีอํานาจมากที่สุดในบรรดารัฐตาง ๆ ท่ีเกิดขึ้นจากความเสื่อมโทรมของอาณาจักรของ
สุลตานแหงเดลี (Ali, 1965 : 122) อาณาเขตของรัฐบะฮมานีครอบคลุมดินแดนตั้งแตแมนํ้า
ไวยกานา (Waingana) ทางเหนือ จนถึงแมนํ้ากฤษณาทางใต จากเมืองเดาลาตาบาด
(Daulatabad)ทางตะวันตกจนถึงเมืองโบรกิร (Bhonqir) ทางตะวันออก ในสมัยของ สุลตาน
ไฟโรส ชาห (ค.ศ. 1397–1422) พระองคไดพัฒนาเมืองโชล (Chol) และอับโฮล (Abhol) เปน
เมืองทาสําหรับการคาโดยมีเรือสินคาจากทะเลแดงและอาวเปอรเซียที่นําสินคาจากเปอรเซีย 
อารเบีย ชายฝงแอฟริกา และยุโรปมาขาย พอคาอาหรับ เปอรเซียและเติรกเหลานี้ไดรับการ
ตอนรับอยางดีจากสุลตานแหงบะฮมานี (Rizvi, 1989 : 257) ประวัติศาสตรของรัฐบะฮมานี

                                                          
26 รัฐกุจจารัตแยกตัวเปนเอกราชจากสุลตานแหงเดลี ในป ค.ศ. 1401 โดยซาฟร คาน (Zafar Khan) ตอมาไดใช
ชื่อวา สุลตาน มุซัฟฟร ชาห (Sultan Muzaffar Shah)
27 รัฐเบงกอลเปนเอกราชนับตั้งแตฟกรรุดดีนทําการกบฏตอสุลตานมูหัมหมัด บิน ตุกลุก และประกาศตนเองเปน
ผูปกครองเบงกอลตะวันออกโดยใชนามวา “ฟกรุดดีน มุบารอก ชาห”(Fakhurddin Mubarak Shah)ในป ค.ศ.
1338
28 สถาปนาขึ้นโดยฮาซัน อบูล มุซัฟฟร อลาลุดดีน บะฮมานี ชาห(Hasan Abul Muzaffar Alauddin Bahmani
Shah)
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สวนใหญจะเกี่ยวของกับการทําสงครามกับรัฐฮินดูโดยเฉพาะรัฐวิชัยนคร (Vijaynagar) ซ่ึง
อยูทางตอนใตสุดของอินเดีย รัฐวิชัยนครเปนรัฐฮินดูท่ีถูกสถาปนาขึ้นในชวงทศวรรษที่ 1330 
เคย (Keay, 2000 : 281) กลาววา “กษัตริยของวิชัยนครสรางผลงานในการเปนผูนําการ
ตอตานกาคแผขยายอิสลามในตอนใตของอินเดีย“ สวนอาลี (Ali, 1965 : 130) ก็กลาวใน
ทํานองเดียวกันวา “ความสําคัญของวิชัยนครในประวัติศาสตรของอินเดีย คือการยืนหยัด
เปนปอมปราการของฮินดู และปกปองศาสนาและวัฒนธรรมของฮินดูจากการถูกกลืนโดย
วัฒนธรรมมุสลิม” แตรัฐวิชัยนครถูกโคนลมลงในป ค.ศ. 1565 โดยพายแพตอกองทัพผสม
ของรัฐบิจาปูร (Bijapur) อะหหมัดนากัร (Ahmadnagar) โกลคันดา (Golkunda) และบิดาร 
(Bidar)29 ซ่ึงทําใหความหวังในการฟนฟูความยิ่งใหญของฮินดูในตอนใตของอินเดียสูญสิ้น
ไป สวนดินแดนบริเวณชายฝงมาลาบาร (Malabar) แบงออกเปนรัฐเล็กๆ โดยแตละรัฐมี
ราชาเปนผูปกครอง แตราชาเหลานี้ยอมรับความเปนใหญของราชาชาที่ปกครองเมืองกาลิกัต 
(Danvers, 1966 : 28) จากเหตุการณดังกลาวจะเห็นไดวาอินเดียตกอยูในชวงของความสับ-
สนความวุนวายและความแตกแยกทางการเมือง และเปนชวงผลัดเปลี่ยนกลุมอํานาจใหมซ่ึง
กําลังจะเขามาแทนที่กลุมอํานาจเกา ฮันเตอร (Hunter, 1994 :103) กลาววา “เมื่อวาสโก ดา 
กามานําเรือมาถึงอินเดียในป ค.ศ. 1498 น้ันกลุมอํานาจเกาทั้งในภาคเหนือและภาคใต
กําลังผานไป (กําลังลมสลาย) ในขณะที่กลุมอํานาจใหมยังไมเกิดขึ้น”

ในชวงตอนตนของคริสตศตวรรษ 16 มีกลุมอํานาจใหม 2 กลุมเขามายังอินเดีย กลุม
แรก คือ โปรตุเกสซึ่งเดินทางเขามายังอินเดียโดยทางทะเล สวนกลุมท่ีสอง คือ โมกุลซ่ึงเขา
มายังอินเดียทางบก การเขามายังอินเดียของทั้งสองกลุมแตกตางกัน คือ โมกุลไดสรางความ
เปนปกแผนทางการเมือง จัดระบอบการบริหาร และสนับสนุนวัฒนธรรมในอินเดีย 
(Harrison, 1989 : 337) ในขณะที่โปรตุเกสสนใจอยูกับการคาโดยจํากัดตัวเองอยูบริเวณ
เมืองทาที่สําคัญ วัตถุประสงคของการเขามาของโปรตุเกส คือ การเผยแผศาสนาและการคา 
(Christians and spice)(สุภัรทา วรรณพิณ, 2532 :55) วาสโก ดา กามาไดบอกถึงจุด
ประสงคของเขาตอราชาซาโมรินวา จุดประสงคหลักของเขา คือ ศาสนาและการคา 

                                                          
29 ในราวปค.ศ. 1530 รัฐบะฮมานีแตกออกเปน รัฐเอกราช 5 รัฐ คือ อะหหมัดนากัร บิจาปูร เบรัร โคลคันดา บิ
ดาร(Bidar)
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(Watson, 1985 :105) สิ่งที่ยืนยันวัตถุประสงคของโปรตุเกส คือ คําพูดจากลูกเรือของวาสโก 
ดา กามาวา“พวกเราคนหาคริสเตียนและเครื่องเทศ” (Pearsom, 1990 : 5) ความหมายของ
การคานี้ไมไดหมายความเพียงแตวา เขามาซื้อสินคาและนําไปขายเทานั้น แตยังหมายถึง
การผูกขาดการคาในบริเวณนี้ โดยเฉพาะอยางยิ่งการคาเครื่องเทศที่นําไปขายยังยุโรป โปรตุ
เกสพยายามแยงชิงการคาในบริเวณนี้จากพอคาอาหรับโดยผูกขาดการคาไวแตเพียงผูเดียว 
ดวยการใชกําลังและลงโทษผูฝาฝนอยางรุนแรง  กษัตริยมานูเอลไดตัดสินใจท่ีจะแตงตั้ง
อุปราชพรอมท้ังกองกําลังที่เพียงพอมาประจําการในอินเดียเพื่อปกปองผลประโยชนของโปร-
ตุเกส ฟรานซิสโก เดอ อัลไมดา (Francisco de Almeida) ไดรับการแตงตั้งเปนอุปราช
ประจําอินเดียในระหวางป ค.ศ.1505–150930 อํานาจของโปรตุเกสในอินเดียมั่นคงขึ้นอยาง
มากในสมัยของ อัลฟองโซ เดอ อัลบูเคอรก (Alfonso de Albuquerque) ซ่ึงเปนอุปราชตอ
จากอัลไมดาระหวางป ค.ศ. 1509-1551 อาจจะกลาวไดวาอัลบูเคอรกเปนอุปราชที่ยิ่งใหญท่ี
สุดและเปนผูสถาปนาอํานาจของโปรตุเกสที่แทจริงในอินเดีย (Ali, 1965 : 3) อัลบูเครกได
แยงชิงเมืองกัว (Goa) มาจากสุลตานยุซุฟ อาดิล คาน (Yusuf Adil Khan) เมื่อวันที่ 4 
มีนาคม 1510 และไดเสริมสรางเมืองกัวจนกลายเปนศูนยบัญชาการของโปรตุเกสในเอเชีย 
อัลบูเคอรกตระหนักดีถึงสถานที่ท่ีเปนกุญแจสําคัญในการควบคุมเสนทางที่เปนจุดยุทธ
ศาสตรสําคัญในตะวันออกไดแกเมืองมะละกา ออรมุซ และเอเดน เขาประสบความสําเร็จใน
การปกธงของโปรตุเกสบนออรมุสและมะละกา แตไมประสบความสําเร็จท่ีเมืองเอเดน อยาง
ไรก็ตามเขายังสามารถสรางอํานาจของโปรตุเกสบนเกาะโซโครตาแทนได31 หลังจากสมัย
ของอัลบูเคอรกแลวอุปราชที่สืบอํานาจตอจากเขาพยายามขยายสถานีการคาของโปรตุเกส
อีกหลายแหงเชนที่ ดิว (Diu) ดามัน (Daman) สุรัต (Surat) บอมเบย (Bombay) ซาน โธเม 
(San Thome) และเมืองทาสําคัญในศรีลังกา (Ceylon) โปรตุเกสจํากัดตนเองอยูบริเวณชาย

                                                          
30 เขาไดสรางชื่อใหกับความแข็งแกรงของโปรตุเกสในมหาสมุทรอินเดียโดยการมีชัยตอกองพันเรือของราชาซาโม
ริน หรือแมแตกองทัพเรือของสุลตานแหงอียิปต เขายังไดสรางความมั่นคงของโปรตุเกสในอินเดีย โดยการสราง
ปอมปราการขึ้นที่เมืองโคชิน คันนานูร (Cannanur) และอันจาดีวา (Anjadiva) ทางดานชายฝงมาลาบาร  
(Malabar)
31 เกาะโซโครตา (Socrota Island) บริเวณปากทางเขาทะเลแดงและเกาะออรมุซในอาวเปอรเซีย เทากับเปนการ
ควบคุมและตรวจตราเสนทางเขาออกของเสนทางการคาสายหลัก 2 สาย คือ จากทะเลแดงผานไปยังอียิปต และ
จากอาวเปอรเซียผานไปยังซีเรีย
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ฝง และใชเมืองทาเปนเพียงทาจอดเรือขนถายสินคาและควบคุมการคาในนานน้ําแถบนี้   
โปรตุเกสไมฉวยโอาสในขณะที่อินเดียกําลังประสบกับความวุนวายทางการเมืองในการสราง
อาณาจักรโปรตุเกสในอินเดีย และไมไดขยายอํานาจเขาไปในแผนดินที่อยูลึกเขาไปจากชาย-
ฝง

ในขณะที่โปรตุเกสกําลังสรางอาณาจักรของตนขึ้นบนจุดยุทธศาสตรท่ีสําคัญบนชาย
ฝงทะเลที่งายตอการควบคุมการคาในมหาสมุทรอินเดียอยูน้ัน กลุมอํานาจใหมอีกกลุมหนึ่ง
จากเอเชียกลางกําลังขยายอํานาจเขามาในอินเดียโดยเสนทางทางภาคเหนือ กลุมอํานาจ
ใหมท่ีเขามานี้ คือโมกุล32ซ่ึงเขามาสรางอาณาจักรมุสลิมท่ียิ่งใหญในอินเดียในชวงคริสต
ศตวรรษที่ 16–17 และมีอาณาเขตครอบคลุมดินแดนเกือบท้ังหมดในเอเชียใตโดยเฉพาะ
อินเดีย เฮอเทล (Hartel, 1959 : 260) กลาววา “การสถาปนาราชวงศโมกุลทําใหความแตก
แยกทางการเมืองในอินเดียขณะนั้นจบลง” ผูสถาปนาอํานาจของโมกุลคือบาบุร33

                                                          
32 โมกุลเปนคําที่ใชเรียกบาบุรและลูกหลานวงศตระกูลของเขาที่เขามาสถาปนาอํานาจการปกครองในอินเดีย คํา
วา “โมกุล” เปนคําที่เพี้ยนมาจากคําวา “มองโกล” และใชเรียกราชวงศปกครองอินเดีย นับตั้งแตสมัยจักรพรรดิ
บาบุร และบางครั้งใชเรียกชื่ออาณาจักรอินเดียในสมัยนั้นดวย ในภาษาเปอรเซียคําวา “โมกุล” หมายถึง “มอง
โกล” เชน เผาของเจงกิสขาน โดยเฉพาะราชวงศอิลคานิดส (Il- Khanids) ในขณะที่โมกุอิสถาน (Mughuistan)
หมายถึง ดินแดนของมองโกล แตบาบุรไมไดเปนมองโกลเขาเปนเติรก และภาษาทองถิ่นที่เขาใชก็คือภาษาเติรก
เรียกวา “ชาฮาตัย” (Chahatai) ถึงแมวาเขาจะมีบรรพบุรุษทางฝายมารดาเปนมองโกล แตอยางไรก็ตามเขาก็ได
สืบเชื้อสายมาจากติมูร (Timur) และครอบครองบัลลังกที่สืบตอกันมาในเมืองฟรคานา (Farghana) ดังนั้นบาบุร
และทายาทของเขาควรจะถูกเรียกวา “เติรก” ในอินเดียพวกเขาถูกอางวาเปนชาฮาตัยบอยครั้ง แตนักเดินทาง
ชาวยุโรปในคริสตศตวรรษที่ 16 ใชคําวา “โมกุล” ซึ่งเปนการแยกผูปกครองมุสลิมตางชาติกับมุสลิมที่เกิดใน
อินเดีย และคําวา “โมกุล” นี้เปนคําที่ถูกเรียกตอกันมา แตอยางไรก็ตามโมกุลก็คือเติรก ซึ่งเหมือนกับมุสลิมสวน
ใหญที่เขามายังอินเดีย (Hamply, 1977 : 431)
33 บาบุรผูครองเมืองฟรคานาสืบเชื้อสายมาจากติมูรทางฝายบิดา และเชื้อสายของเจงกิสขานทางฝายมารดา  
บิดาของเขาคืออุมัร เชค มิรซา (Umar Sheikh Mirza) ผูปกครองเมืองฟรคานาในทรานโซซีเนีย ซึ่งปจจุบันอยูใน
เติรกมานิสถาน รัซ-เซีย การที่พระองคไมสามารถรักษาอํานาจของพระองคในเอเชียกลางได เนื่องจากอํานาจที่
เหนือกวาของพวกอุซเบก (Uzbeg) และซาฟาวิด (Safavid) ที่รายลอมพระองค อํานาจของพระองคขึ้นอยุกับ
ความสมดุลระหวางอํานาจของอุซเบกกับซาฟาวิด จากสถานการณที่บีบบังคับและการสูญเสียอํานาจในเอเชีย
กลาง ทําใหพระองคตองหันไปสถาปนาอํานาจของพระองคที่เมืองกาบูล (Kabul) ในป ค.ศ. 1504 (Qureshi, 
1989 : 35)
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ความวุนวายและความแตกแยกทางการเมืองในอินเดียขณะนั้นเอื้ออํานวยตอการ
สถาปนาอํานาจของบาบุรในอินเดีย นับตั้งแตป ค.ศ. 1505-1520 พระองคพยายามที่จะพิชิต
อินเดียหลายครั้งดวยกันจนกระทั่งในป ค.ศ. 1524 ความพยายามของพระองคก็เริ่มท่ีจะ
สัมฤทธิ์ผล34 ในชวงตอนปลายป ค.ศ. 1525 บาบุรเริ่มการพิชิตอินเดียอีกครั้งหนึ่ง ในครั้งนี้
พระองคยกทัพเขาบุกอินเดียจนมาประจัญหนากับกองทัพของสุลตานอิบรอฮีม โลดี ดั่งที่
พระองค (Babur, 1921 : 459) กลาวในบันทึกอัตชีวประวัติของพระองควา “ฉันวางเทาใน
สายโกลนแหงความเชื่อมั่น และวางมือบนบังเหียนของความไวใจในพระเจา และเคลื่อนไป
ขางหนาเพื่อเผชิญกับสุลตานอิบรอฮีม…ผูซ่ึงครอบครองบัลลังกแหงเดลี เมืองหลวงและดิน
แดนแหงฮินดุสถาน ซ่ึงมีกองทัพประมาณหนึ่งแสนนาย และชางอีกหลายเชือก และบรรดา
ขุนนางของเขามีชางอีกประมาณหนึ่งพันเชือก” กองทัพทั้งสองเผชิญกันที่ทุงปานิปต 
(Panipat) ในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1526 ซ่ึงถือไดวาเปนสถานที่ตัดสินชะตาของอินเดีย 
กองทัพของสุลตานอิบรอฮีมมีทหารจํานวนถึง 100,000 นาย ชางอีกกวา 1,000 เชือก ใน
ขณะที่บาบุรมีทหารเพียงแค 12,000 นาย (Marshman, 1867 : 93) ในสงครามนี้สุลตานอิบ-
รอฮีมพายแพและสิ้นพระชนมในสนามรบ ชัยชนะในสมรภูมิปานิปตถือวาเปนการเริ่มตน
อํานาจของโมกุลในอนุทวีป (Ali, 1965 : 155) หลังจากสมรภูมิปานิปตพระองคไดทําการ
ปราบกลุมอํานาจที่เหลืออยู35จนอํานาจของพระองคขยายจากโอซุส (Oxus) ทางตะวันตกไป
จนถึงชายแดนเบงกอลทางตะวันออก และจากเทือกเขาหิมาลัยทางเหนือ ไปจนถึงเมืองกวา
เลียร (Gwalior) ทางใต พระองควางรากฐานและสถาปนาอาณาจักรโมกุลข้ึนในอินเดีย ซ่ึง

                                                                                                                                                                     

34 พระองคยกทัพเขาพิชิตปญจาบ (Panjab) และลาฮอร (Lahore)ตามคําเชิญของขุนนางในราชสํานักโลดีบาง
คนที่ไมพอใจตอสุลตานอิบรอฮีม โลดี เชน เดาลัต คาน โลดี (Daulat khan Lodi)และรานา ซังกัรแหงเมวัร
(Rana Sangar of Mewar) แตพระองคตองพบกับการตอตานของเดาลัต คานจนตองถอยทัพกลับไปยังกาบูล
35 กลุมอํานาจที่ตอตานบาบุร คือ รานา ซังกัรแหงเมวัรซึ่งพายแพตอบาบุรในสมรภูมิคันวะฮ (Kanwah) เมื่อวันที่ 
16 มีนาคม ค.ศ. 1527  หลังจากนั้นพระองคตองเผชิญกับการตอตานจากพวกอัฟกันที่ยังคงเหลืออํานาจอยูใน
เบงกอล และบิฮารทางตะวันออกของอินเดีย แตพระองคก็สามารถปราบปรามอํานาจที่เหลือเหลานี้ไดในสมรภูมิ
โกกรา (Gogra) ในป ค.ศ. 1529 จากสมรภูมิทั้งสามนี้ทําใหสามารถพระองคสถาปนาอํานาจของราชวงศโมกุล
ขึ้นในอินเดีย
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ไดรับการสานตอจากจักรพรรดิองคตอ ๆ มา36 ในรัชสมัยของจักรพรรดิอักบัร37พระองคได
สรางความเปนปกแผนและความมั่นคงใหกับอาณาจักรโมกุล พระองคทรงสรางความยิ่ง-
ใหญใหกับอาณาจักรโมกุลดวยการพิชิตดินแดนตาง ๆ จนอาณาจักรโมกุลครอบครองดิน
แดนจากทะเลอาระเบียทางตะวันตก จนถึงอาวเบงกอลทางตะวันออก และจากเทือกเขา
หิมาลัยทางเหนือไปจนถึงนัรมาดา (Narmada) ทางตอนใตของอินเดีย อาณาจักรโมกุลภาย
ใตพระองคกลายเปนหนึ่งในอาณาจักรที่ยิ่งใหญในเอเชียและในโลก ผูสืบทอดตอจาก
จักรพรรดิอักบัรไมวาจะเปนจักรพรรดิจาฮานฆิร ชาห จาฮาน และออรังเซบสามารถรักษา
ความยิ่งใหญของอาณาจักรโมกุลสืบตอมา โดยเฉพาะอยางยิ่งจักรพรรดิออรังเซบไดขยาย
อาณาจักรโมกุลออกไปอยางกวางไกลมากกวาในรัชสมัยของบรรพบุรุษของพระองคเสียอีก 
อาณาจักรโมกุลครอบคลุมดินแดนจากเมืองกาบูล38จนถึงชิตากอง (Chitagong) และจาก
แคชเมียรไปจนถึงเกเวลิ พระองคไดสรางความยิ่งใหญในฐานะที่เปนมหาอํานาจที่สําคัญใน
เอเชียใหกับอาณาจักรโมกุล ในชวงคริสตศตวรรษที่ 16 – 17 อาณาจักรโมกุลเปนอาณาจักร
ท่ีมีอํานาจสูงสุดในอินเดีย และครอบครองอาณาเขตเกือบท่ัวทั้งอินเดีย ในขณะที่โปรตุเกสซึ่ง
ไดครอบครองความรุงเรืองทางการคาตลอดทั้งคริสตศตวรรษที่ 15 กําลังเสื่อมโทรมลงใน
คริสตศตวรรษที่ 17 และถูกแทนที่ดวย ชาติยุโรปอื่น ๆ คือ ดัตช อังกฤษ และฝรั่งเศล ท่ีเริ่มทา
ทายการผูกขาดการคาของโปรตุเกสในอินเดียและตะวันออกไกล

การเขามาของอังกฤษในอินเดีย

นับตั้งแตตอนปลายของคริสตศตวรรษที่ 15 เปนตนมา การคาระหวางเอเชียกับยุโรป
ไดเปลี่ยนจากเมืองที่อยูบริเวณทะเลเมดิเตอเรเนียน คือ เมืองอเล็กซานเดรีย เมืองคอนส- 
แตนติโนเปล เมืองเวนิส และเมืองเจนัว ไปยังเมืองที่อยูในบริเวณทะเลแอตแลนติค และทะเล
เหนือ เพราะการคนพบเสนทางเดินเรือมายังอินเดียโดยตรงเปนการเปดศักราชใหมของการ

                                                          
36 อํานาจของอาณาจักรโมกุลขาดตอนไปชั่วระยะหนึ่งในชวงป ค.ศ. 1540-1555 ในสมัยของจักรพรรดิหุมายุน
(Humayun)36ที่ไดพายแพและเสียอํานาจตอเชิร คาน ซูร (Sher Khan Sur) หลังจากที่ล้ีภัยอยูในราชสํานักซาฟา
วิดเปนระยะเวลาถึง 15 ป พระองคสามารถกอบกูบัลลังคคืนมาได
37 จักรพรรดิอักบัรสืบอํานาจตอจากจักรพรรดิหุมายุนในป ค.ศ. 1555
38 ในประเทศอัฟกานิสถานปจจุบัน
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ติดตอระหวางยุโรปกับเอเชียที่ไมเคยมีการติดตอกันโดยตรงกอนหนานี้39 การคนพบเสนทาง
ใหมน้ีสงผลตอประวัติศาสตรของทั้งสองทวีป โปรตุเกสซึ่งเปนชาติแรกที่คนพบเสนทางใหม
และเขามาทําการคาแบบผูกขาดอยางไรคูแขงในเอชียตะวันออก ผลประโยชนท่ีโปรตุเกสได
รับจากการคากับเอเชียตะวันออกนี้ไดดึงดูดควมสนใจของชาติอื่น ๆ เปนอยางยิ่ง

อังกฤษก็เปนชาติหนึ่งที่มองเห็นถึงความสําคัญของการคากับอินเดีย เอเชียตะวัน-
ออกและพยายามที่จะเขามาทําการคาในดินแดนแถบนี้ ความพยายามครั้งแรกของอังกฤษ
เกิดขึ้นในป ค.ศ. 1527 เมื่อพอคาอังกฤษชื่อ โรเบิรต โทรเน (Robert Thorne)40 ไดเสนอโครง
การแลนเรือไปยังอินเดียโดยตรงและไมถูกรบกวนจากโปรตุเกส โดยใชเสนทางทางทิศตะวัน
ตกเฉียงเหนือตอกษัตริยเฮนรี่ท่ี 7 (Mukherjee, 1974 :60) มีความพยายามในการสงเรือออก
สํารวจเสนทางเดินเรือไปอินเดียหลายครั้งแตไมประสบความสําเร็จ41 มีความพยายามทีจะ
สํารวจเสนทาไปสูอินเดียโดยเสนทางทางดานตะวนออกเฉียเหนืออีกครั้งแตก็ไมประสบผล
สําเร็จ (Mill, 1990 : 5)

แมวาความพยายามของกฤษในชวงแรกนี้จะประสบกับความลมเหลว แตความหวัง
ของพอคาอังกฤษถูกปลุกขึ้นอีกครั้งหนึ่งจากความสําเร็จในการเดินเรือรอบโลกของ ฟรานซิส 
เดรค เปนการยืนยันถึงความเปนไปไดในการเดินเรือออมแหลมกูดโฮป มุเคอจี (Mukherjee, 
1974 : 61) กลาววา “ การยืนยันของเดรคที่วาการเดินเรือไปยังอินเดียโดยผานแหลมกูดโฮป 
เปนสิ่งที่คนอังกฤษสามารถทําได ปลุกเราความหวังของพอคาอังกฤษขึ้นอีกครั้งหนึ่ง ในป 

                                                          
39 กอนที่วาสโก ดา กามาจะสามารถเดินทางมายังอินเดียโดยผานแหลมกูดโฮป
40 Robert Thorne เคยอาศัยอยูที่เมืองซาเวลลี(Saville) ในสเปนหลายป ซึ่งเขาไดรับขอมูลเกี่ยวกับความสัมพันธ
ทางการคาระหวางโปรตุเกสกับสเปน
41 ในรัชสมัยของกษัตริยเฮนรี่ที่ 7 เรือสองลําถูกสงไปสํารวจแตก็ไมประสบผลสําเร็จ41 มีเรืออีกหลายลําที่ถูกสงไป
สํารวจตามเสนทางดังกลาวนี้ แตก็จบลงดวยความลมเหลว ในรัชสมัยของกษัตริยเอ็ดเวิรดที่ 6 (Edward ) กอง
เรืออังกฤษแลนเรือเลียบชายฝงนอรเวยและไดออมแหลมเหนือ (North Cape) แตตองเผชิญกับพายุอยางหนัก 
เรือภายใตการนําของเซอร ฮิวจ (Sir Hugh) แลนฝาความมืดไปจนถึงดินแดนรัชเซีย สวนเรืออีกลําหนึ่งเดินทาง
มาถึงอารซานเกล(Archangel) เรือลํานี้เปนเรือตางชาติลําแรกที่เขามาที่นี่และไดเริ่มทําการคากับคนพื้นเมืองจน
นําไปสูการคากับรัสเซียซึ่งสรางผลกําไรอยางงามแกพอคาอังกฤษ ในป ค.ศ. 1580
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ค.ศ. 1579 พอคาอังกฤษไดรับสิทธิทําการคากับเลอเวนท(Levant) จากสุลตานมูรอด ท่ี 2 
แหงอาณาจักรอุษมานียะฮ  (Murad Π) พอคาอังกฤษซึ่งไดจัดตั้งองค-การภายใตช่ือ 
Merchant Adventures ไดตัดสินใจในป ค.ศ. 1581 ท่ีจะสงคนออกไปสํารวจเกี่ยวกับสินคา
จากเอเชีย42 คณะนักเดินทางนี้ไดออกเดินทางไปยังเมืองอเลปโปโดยเรือช่ือ “ไทเกอร”
(Tyger) ในป ค.ศ. 1583 โดยเดินทางตอไปยังเมืองบัสเราะฮ43 หลังจากนั้น แรพ ฟชท           
(Ralph Fitch) จอหน นิวเบอรี่ (John Newberry) วิลเลี่ยม ลีดด (William Leeds) และเจม- 
สโตรี่ (James Story) เดินทางตอไปยังอินเดีย44 คณะเดินทางตัดสินใจที่จะขามทะเลอาร-
เบียจากเกาะออรมุส แตโชคไมดีพวกเขาถูกพวกโปรตุเสบนเกาะออรมุสจับไดกอน พวกเขา
ถูกสงตัวไปยังเมืองกัว นิวเบอรี ลีดด และฟทชหลบหนีออกจากเมืองกัวไดในวันที่ 5 
พฤษภาคม ค.ศ. 1585 และเดินทางไปยังเมืองตาง ๆ เชน เมืองบิจาปูร เมืองโกลคอลดา 
เมืองบาตาปูร เมืองมาสุลีปาตัม    เมืองอักรา จนถึงเมืองฟาเตะฮปูรสิกรีในป ค.ศ. 158545

หลังจากนั้นนักเดินทางเหลานี้ไดแยกยายกันไป46 สวนแรพ ฟชนไดเดินทางสํารวจเสนทาง
และตลาดการคาทางตะวันออกตอ เขาเดินทางไปยังเบงกอล เมืองพะโค (Pegu) เมืองยาง
กุงในพมา และเมืองเชียงใหม หลังจากนั้นก็เดินทางกลับมาท่ีเมืองพะโคอีกครั้งและเดินทาง
ตอไปยังเมืองมะละกาใกลกับสิงคโปร (Sigapore) ซ่ึงทําใหเขาไดรูถึงความสําคัญของเมือง
มะละกาสําหรับอํานาจทางการคาทางทะเลในตะวันออกไกล (Collis, 1942 :8) หลังจากได
ขอมูลตามที่ตองการแลว ฟชนเดินทางกลับอังกฤษโดยผานทาง เมืองพะโค ศรีลังกา  เมือง
กัว เมืองบัสเราะห เมืองโมซุล เมืองอะเลปโป และเดินทางกลับมาถึงเมืองลอนดอนในวันที่ 
29 พฤษภาคม ค.ศ. 1591 ขอมูลของฟชนมีความสําคัญตอพอคาอังกฤษอยางมาก นอกจาก
จะกลาวถึงความมั่งคั่งของอินเดียแลว เขายังกลาวถึงลักษณะของกองทัพเรือของพมาไววา 
(Fitch อางถึงใน Collis, 1942 : 15) “นันทา บายัน กษัตริยพมามีกองทัพเรือขนาดเล็ก ซ่ึง
ประกอบดวยเรือเพียงไมกี่ลํา“ คําแนะนําดังกลาวนี้แสดงใหเห็นถึงความสําคัญของการมีกอง
                                                          
42 คณะนักเดินทางยังไดนําจดหมายจากราชินีอาลิซาเบธไปมอบใหกับจักรพรรดิอักบัรแหงโมกุล
43 ปจจุบันเปนเมืองที่อยูภายในประเทศอิรัก
44 สวนคณะที่เหลือพํานักอยูที่เมืองบัสเราะห
45 ในรัชสมัยของจักรพรรดิอักบัร
46 จอหน นิวเบอรี่เดินทางกลับอังกฤษโดยใชเสนทางผานทางเมืองลาโฮร และเปอรเซีย วิลเลียม ลีดสเปนนักทํา
เพชรพลอยในราชสํานักโมกุล
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ทัพเรือท่ีแข็งแกรง เพื่อทําการคาโดยปราศจากการรบกวนและความปลอดภัยของอาณานิคม
ของตนเองในภายหลัง ความสําคัญของการมีกองทัพเรือท่ีมีประสิทธิภาพและความแข็งแกรง
ไดสรางความสําเร็จใหอังกฤษในการเปนจักรวรรดิ์นิยมที่ยิ่งใหญท่ีสุดของโลก และเปนชาติ
มหาอํานาจทางทะเลที่ปราศจากคูแขงทั้งในยุโรปและในโลก จะเห็นไดวาการไมมีกองทัพเรือ
ท่ีแข็งแกรงเปนปจจัยสําคัญที่ทําใหรัฐพื้นเมืองอินเดียพายแพตออังกฤษ (Mukherjee,1974 : 
64) ขอมูลของฟชนนําไปสูการกอตั้งบริษัทอังกฤษอินเดียตะวันออกในอีก 9 ปตอมา และ
ระยะเวลาประมาณ 250 ปของบริษัทนั้น เมืองตาง ๆ ท่ีฟชนเคยไปนั้นตกเปนของอังกฤษ 
(Collis, 1942 : 15) นอกจากนี้ผลงานชองลินโชเทน (Linchoten) ท่ีไดถูกแปลเปนภาษา
อังกฤษ47 ชัยชนะของอังกฤษตอกองทัพเรืออารมาดา (Armada) ของสเปนไดทําลายตํานาน
ของความแข็งแกรงของมหาอํานาจคาธอลิคทางทะเล การยึดเรือ”มารเด เดอ ดิออส”48

(Marde de Dios) ในป ค.ศ. 1592 โดย เซอร จอหน โบโร (Sir John Borrough) ความสําเร็จ
ของดัตชในการสงเรือไปยังหมูเกาะโมลุกกะ (Molucca Island) ในป ค.ศ. 1595 และการขึ้น
ราคาพริกไทยของพอคาดัตชในป ค.ศ. 1597 โดยถือโอกาสจากการผูกขาดการคาเครื่องเทศ
ในตะวันออกสงผลกระทบตออังกฤษอยางมาก (Chaudhuri, 1965 : 11) ปจจัยเหลานี้ได
กระตุนและผลักดันใหพอคาอังกฤษพยายามหาวิธีท่ีจะทําการคากับดินแดนในตะวันออก
โดยตรง

วันที่ 22 กันยายน ค.ศ. 1599 พอคาอังกฤษที่สําคัญในลอนดอนไดพบปะหารือกัน
เกี่ยวกับการคาในอินเดียโดยมี ลอรด เมเยอร (Lord Mayor) เปนประธาน การพบปะในครั้ง
น้ีนําไปสูการกอตั้ง “สมาคมเพื่อการคากับอินเดีย” โดยมีการลงทุนถึง 30,133 ปอนด และหุน
จํานวน 101 หุน การลงทุนของพอคาแตละคนนั้นจะแตกตางกันไปโดยมีราคาตั้งแต 100-
3000 ปอนด (Mill, 1990 : 15) พวกเขายังไดยื่นเรื่องขอพระราชบัญญัติ อภิสิทธ และขอยก-
เวนบางประการจากพระราชินีอาลิซาเบธ แตการอนุมัติพระราชบัญญัติน้ีจะเปนการรุกราน
ตอการคาในทะเลตะวันออกซึ่งอางสิทธโดยกษัตรยแหงสเปน ซ่ึงขัดตอความพยายามของ

                                                          
47 ผลงานของลินโชเทนคือ Itianeratio เปนรายงานเกี่ยวกับคณะนักเดินทางที่เมืองกัว ซึ่งมีบางสวนที่แตกตาง
จากรายงานของฟชน
48 เรือลํานี้ไดบรรทุกเพชรพลอย เครื่องเทศ ผาไหม รวมถึงรายชื่อที่เปนเมืองขึ้นของโปรตุเกส (Wild, 2000 : 14)
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พระราชนีอาลิซาเบธที่จะเปนมิตรกับสเปน อยางไรก็ตามบรรดาพอคาอังกฤษไดระบุถึงเมือง
ทาและอาณาเขตที่เคยอยูภายใตอิทธิพลของรัฐบาลโปรตุเกสในอดีต และใหรายชื่อของดิน-
แดนที่สเปนไมสามารถอางสิทธได และยังไดทาทายใหทางการสเปนอธิบายถึงเหตุผลท่ีกีด
กันประชาชนของราชินีแหงอังกฤษไมใหใชมหาสมุทรที่กวางใหญและไรพรมแดนนี้ไปสุดิน
แดนของกษัตริยตาง ๆ ในตะวันออกที่เปนเอกราช (Elphinstone, 1986 : 30) พอคาอังกฤษ
ประสบความสําเร็จในการไดรับอนุมัติจากรัฐบาลอังกฤษในตอนปลายป ค.ศ. 1600 เมื่อพวก
เขาไดรับพระราชทานกฎบัตรจากพระราชินีอาลิซาเบธในวันที่ 31 ธันวาคม ค.ศ. 1600 โดย
บริษัทมีช่ืออยางเปนทางการวา “The Governor and Company of Merchant of London 
Trading to the East Indies” ตอมาเปนที่รูจักกันคือ “The East India Company” (บริษัท
อินเดียตะวันออกของอังกฤษ) บริษัทไดรับสิทธิการผูกขาดทางการคาในตลาดตะวันออกเปน
ระยะเวลา 15 ป การคาของบริษัทอังกฤษในระยะแรก ๆ เปนกิจการคอนขางเล็กเมื่อเทียบ
กับบริษัทอินเดียตะวันออกของดัตช เพราะมีเงินทุนดําเนินการนอยและวิธีการดําเนินธุรกิจไม
รัดกุม กลาวคือ ในระยะแรกบริษัทอังกฤษเปนธุรกิจแบบ “จัดวางระเบียบ” ไมใชบริษัททุน
รวมของสมาชิกของบริษัท สมาชิกแตละคนทําการคาขายดวยทุนของตนเองเทานั้น  จึงยังผล
ใหเกิดการแขงขันกันระหวางสมาชิกของบริษัท ขบวนเรือท่ีทางบริษัทสงออกไปในระยะแรก 
แตละขบวนมีจํานวนเรือไมมากนักตามแตจะเรียกหุนได (มีขบวนละประมาณ 3-4 ลํา) 
กัปตันและคณะตองสํารวจและทําแผนที่เดินเรือ ตองศึกษาตลาด จัดระบบการคา ฝกเจา
หนาที่ วางระเบียบการปกครอง ตลอดจนไกลเกลี่ยความขัดแยงทางศาสนาของคนในขบวน
เรือ ในชวงแรกนี้รัฐบาลยังไมไดใหการสนับสนุนอยางจริงจัง (สุภัรทา วรรณพิณ, 2532 : 63) 
การดําเนินธุรกิจของบริษัทจะถูกควบคุมและบริหารโดยขาหลวงซึ่งมีคณะกรรมการ 24 คน
เปนผูชวย คณะผูบริหารนี้จะเปนผูจัดการเรื่องตาง ๆ ของบริษัท เชน การนําเขา การขนสงสิน
คา ตอมารองขาหลวง  เลขาธิการ และขุนคลังถูกเพิ่มเขาไปในคณะผูบริหาร คณะกรรมการ
เหลานี้ตอมาใชช่ือวา “ผูอํานวยการ”49

                                                          
49 คณะกรรมการจะถูกเลือกสรรจากผูถือหุนของบริษัทซึ่งจะประชุมประจําปกันในสภาผูถือกรรมสิทธ (Court of 
Propiietors) ผูถือหุนแตละคนจะมีสิทธิในการออกเลียง 1 เสียงโดยไมคํานึงวาเขาจะถือหุนเปนจํานวนเทาใด 
(Chhabra, 1981 : 91)
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ขบวนเรือชุดแรกของบริษัทอังกฤษภายใตการนําของ กัปตันแลนแคสเตอร 
(Lancaster) ออกเดินทางจากอังกฤษเมื่อวันที่ 24 มกราคม ค.ศ. 160150 โดยมุงหนาไปยัง
หมูเกาะตะวันออก คือ เกาะสุมาตรา (Sumatra) เกาะชวา (Java) และเกาะโมลุกกะ51 เพื่อ
เขาไปมีสวนรวมในธุรกิจคาเครื่องเทศ สวนขบวนเรือรุนที่สองถูกสงไปยังหมูเกาะตะวันออก
อีกครั้งภายใตการนําของ เฮนรี่ มิดเดิลตัน (Henry Middleton) เมื่อวันที่ 3 มีนาคม ค.ศ. 
1604 จะเห็นไดวาจุดมุงหมายของบริษัทอังกฤษในชวงแรกนี้จะมีเปาหมายไปยังหมูเกาะ
ตะวันออก อยางไรก็ตามเมื่อขบวนเรือรุนที่สามพรอมท่ีจะออกเดินทางจากอังกฤษ บริษัท
อังกฤษไดตัดสินใจที่จะสงเรือลําหนึ่งไปยังเมืองสุรัต52 เพื่อเปดสถานีการคาขึ้นที่น่ันโดยทํา
สนธิสัญญากับราชสํานักโมกุล หลังจากนั้นก็ใหเดินทางไปสมทบกับเรือท่ีเหลือท่ีเมืองบันตัม 
(Bantam) กัปตันฮอวกินส (Hawkins) ไดรับเลือกใหเปนผูดําเนินการในเรื่องนี้ เขาไดออก
เดินทางโดยเรือท่ีมีช่ือวา “เฮคเตอร” (Hector) เมื่อวันที่ 8 มีนาคม ค.ศ. 1607 หลังจากนั้น
เขาไดแยกจากขบวนเรือหลักไปยังเมืองสุรัต สวนเรือลําอื่นเดินทางตอไปยังเมืองบันตัม 
กัปตันฮอวกินสเดินทางมาถึงเมืองสุรัตเมื่อวันที่ 24 สิงหาคม ค.ศ. 1608 โดยเปนเรืออังกฤษ
ลําแรกที่เดินทางมาถึงชายฝงอินเดีย ฮอวกินสไดรับอนุญาตใหทําการคาจากมุกัรรอบ คาน 
(Mukarrab Khan) ผูปกครองคัมเบยและสุรัตใหทําการคาในเมืองสุรัต แตตอมามุกัรรอบ 
คานซึ่งไดรับการสนับสนุนจากโปรตุเกสพยายามกีดกันฮอวกินสในการทําการคาและการเดิน
ทางไปเขาเฝาจักรพรรดิจาฮานฆิร กัปตันฮอวกินสไดเดินทางไปยังเมืองอักราเมือวันที่ 1 
กุมภาพันธ ค.ศ. 1609 โดยทิ้งใหวิลเลี่ยม ฟชน (William Fitch) อยูดูแลสินคาที่เมืองสุรัต53

ฮอวกินสเดินทางมาถึงเมืองอักราเมื่อวันที่ 16 พฤษภาคม ค.ศ. 1609 เขาไดรับการตอนรับ
อยางดีจากจักรพรรดิจาฮากิร การที่ฮอวกินสสามารถพูดภาษาเตอกิช (Turkish) ไดน้ันเปน
สวนสําคัญที่ทําใหเขาไดรับการโปรดปรานจากจักรพรรดิ พระองคไดเสนอใหฮอวกินสอยูท่ี
ราชสํานักของพระองคในฐานะทูต และอาศัยอยูในอินเดียจนกวาทูตคนตอไปจากอังกฤษจะ
                                                          
50 ในการเดินทางครั้งนี้ประกอบดวยเรือจํานวน 4 ลํา คือ มังกรแดง (Red Dragon) เฮคเตอร (Hector)
เอสเซนชั่น (Ascention) และซูซาน (Susan) พรอมดวยลูกเรือ 480 คน และมีเงินทุนประมาณ 68,323 ปอนด
51 บริษัทอังกฤษอินเดียตะวันออกไดเปดสถานีการคาขึ้นที่เมืองบันตัม
52 เมืองสุรัตเปนเมืองทาขนาดใหญและสําคัญทางชายฝงดานตะวันตกของอินเดีย
53 สวนเรือเฮคเตอรไดออกจากทาเมืองสุรัตเมื่อวันที่ 5 ตุลาคม ค.ศ. 1608 ไปกอนลวงหนาแลว โดยไดนําสินคาที่
ซื้อที่เมืองสุรัตไปยังเมืองบันตัม
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มาถึง พระองคยังไดมอบตําแหนงมันซับ (Mansab) โดยครองมา 400 ตัว54 และยังใหเขายืน
ภายในราวสีแดงซึ่งเปนที่สําหรับขุนนางระดับสูงในราชสํานัก (Prasad, 1965 : 96-97)
จักรพรรดิจาฮานฆิรยังไดมอบตําแหนงใหฮอวกินสเปน “อิงลิส คาน” (Inglis Khan) ฮอวกินส
ไดทูลขอสัมปทานที่ดินสําหรับตั้งสถานีการคาของบริษัทอังกฤษขึ้นที่เมืองสุรัต ซ่ึงองค
จักรพรรดิก็ทรงเต็มพระทัยที่จะพระราชทานที่ดินให แตก็ไมประสบความเร็จเนื่องจากการคัด
คานของขุนนางบางคนและพวกโปรตุเกสในราชสํานัก อุปราชโปรตุเกสแหงเมืองกัวไดสงของ
ขวัญล้ําคาพรอมกับจดหมายเตือนมายังจักรพรรดิวา “ถาอังกฤษไดรับท่ีมั่นในอินเดีย พระ
องคจะสูญเสียเมืองทาพรอมท้ังการคา” (Rawlinson, 1920 : 44)

ความพยายยามครั้งแรกของบริษัทอังกฤษในการเปดสถานีการคาในอินเดีย
จบลงดวยความลมเหลว ฮอวกินสเดินทางออกจากเมืองอักรากลับไปเมืองสุรัตในป ค.ศ. 
161155 ท่ีเมืองสุรัตเขาไดพบกับเรืออังกฤษ 3 ลําภายใตการบัญชาการของ เซอร เฮนรี มิด
เดิลตันซึ่งใชนโยบายตอบโตพอคาเมืองสุรัตโดยเขาควบคุมเสนทางการคาในทะเลแดง จน
พอคาเมืองสุรัตยอมใหเรืออังกฤษสองลําภายใต กัปตันเบสทเขามาทําการคาในป ค.ศ. 
1612 และในปเดียวกันนี้ กัปตันเบสทไดพิชิตกองเรือโปรตุเกสที่สวัลลี56 (Swally) ชัยชนะใน
ครั้งนี้สงผลใหอังกฤษมีสถานภาพสูงขึ้นในสายตาของผูปกครองอินเดีย ในป ค.ศ. 1613 
จักรพรรดิจาฮานฆิรไดออกพระราชกฤษฏีกา หรือ เฟรมัน57 (Firman หรือ Royal Order) โดย
อนุญาตใหบริษัทอังกฤษตั้งสถานีการคาขึ้นที่เมืองสุรัต และทําการคาที่เมืองอะหหมัดดา
บาด (Ahmadabad) เมืองคัมบายา (Cambaya) และเมืองโกกา (Goga) นอกจากนี้บริษัท
อังกฤษยังตองการที่จะไดรับพระราชบัญญัติสิทธิจากจักรพรรดิโมกุล เพื่อทําใหสถานภาพ
ทางการคาของบริษัทอังกฤษในอินเดียมั่นคง ดังนั้นทางลอนดอนซึ่งเปรียบไดกับสมองของ
บริษัทอังกฤษจึงตัดสินใจที่จะขจัดอิทธิพลทางการทูตของโปรตุเกสในราชสํานักโมกุลดวย
การใชนักการทูตที่มีความสามารถทัดเทียมกัน (Collis, 1642 : 16) เซอร โธมัส โร (Sir 

                                                          
54 เปนตําแหนงขาราชการซึ่งมีคาเทากับเงินเดือน 3000 ปอนดตป
55 หลังจากพํานักอยูที่เมืองอักราเปนระยะเวลา 3 ป
56 สวัลลีอยูไมไกลจากชายฝงเมืองสุรัตมากนัก
57 เฟรมันเปนคําที่เรียกกันในอินเดีย
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Thomas Roe) ไดรับเลือกใหเปนทูตเจริญสัมพันธไมตรีกับราชสํานักโมกุล โดยนําราชสาสน
จากกษัตริยเจมสท่ี 1 แหงอังกฤษ (James 1) ไปมอบใหกับจักรพรรดิจาฮานฆิร และเพื่อ
เจรจากสนธิสัญญาการคา เซอร โธมัส โร เดินทางไปถึงราชสํานักโมกุลในเดือนมกราคม 
ค.ศ. 1616 และพํานักอยูท่ีน่ันจนถึงปลายป ค.ศ. 1618 แมวาเขาจะไมสามารถทําสนธิ
สัญญาการคาถาวรกับราชสํานักโมกุลได แตก็ไดรับอนุญาตใหตั้งสถานีการคาขึ้นในอาณา
จักรโมกุล กอนที่โรจะเดินทางออกจากอินเดียบริษัทอังกฤษไดเปดสถานีการคาขึ้นที่เมือง
สุรัต เมืองอักรา เมืองอะหหมัดดาบาด และเมืองโบรซ (Broach) สถานีการคาเหลานี้อยูภาย
ใตการควบคุมโดยประธานและสภาที่เมืองสุรัต ซ่ึงมีอํานาจควบคุมการคาของบริษัทกับเมือง
ทาในทะเลแดงและอาวเปอรเซีย มุเคอจี (Mukherjee, 1974 : 90) กลาววา “ความฉลาดของ
โรทําใหสถานภาพของอังกฤษในราชสํานักโมกุลดีกวาโปรตุเกส และไดรับสิทธิในการทําการ
คา และตั้งสถานีการคาขึ้นในอาณาจักรโมกุล โดยเฉพาะยิ่งที่เมืองสุรัต เบงกอล และซินด 
นอกจากนี้เขายังไดกัดกรอนอิทธิพลทางการคาที่กําลังเจริญเติบโตขึ้นของบริษัทดัชท” ในวัน
ท่ี 22 มกราคม ค.ศ. 1622 อังกฤษไดรวมมือกับอาณาจักรซาฟาวิดแหงเปอรเซียขับไลโปรตุ
เกสออกไปจากเกาะออรมุส อังกฤษสามารถตั้งฐานที่มั่นบนเกาะออรมุสและไดรับอนุญาตให
เก็บภาษีท่ีเมืองทากอมบรูน (Gombroon) อิทธิพลของโปรตุเกสในทะเลตะวันออกเสื่อม
อํานาจลงจนสูญเสียที่มั่นสําคัญหลายแหงในอินเดีย โดยเหลือเพียงแคท่ีเมืองกัว เมืองดิว 
และเมืองดามัน ความพยายยามครั้งแรกของบริษัทอังกฤษในการเปดสถานีการคาใน
อินเดียจบลงดวยความลมเหลว ฮอวกินสเดินทางออกจากเมืองอักรากลับไปเมืองสุรัตในป 
ค.ศ. 161158 ท่ีเมืองสุรัตเขาไดพบกับเรืออังกฤษ 3 ลําภายใตการบัญชาการของ เซอร เฮนรี 
มิดเดิลตันซึ่งใชนโยบายตอบโตพอคาเมืองสุรัตโดยเขาควบคุมเสนทางการคาในทะเลแดง 
จนพอคาเมืองสุรัตยอมใหเรืออังกฤษสองลําภายใต กัปตันเบสทเขามาทําการคาในป ค.ศ. 
1612 และในปเดียวกันนี้ กัปตันเบสทไดพิชิตกองเรือโปรตุเกสที่สวัลลี59 (Swally) ชัยชนะใน
ครั้งนี้สงผลใหอังกฤษมีสถานภาพสูงขึ้นในสายตาของผูปกครองอินเดีย ในป ค.ศ. 1613 
จักรพรรดิจาฮานฆิรไดออกพระราชกฤษฏีกา หรือ เฟรมัน60 (Firman หรือ Royal Order) โดย

                                                          
58 หลังจากพํานักอยูที่เมืองอักราเปนระยะเวลา 3 ป
59 สวัลลีอยูไมไกลจากชายฝงเมืองสุรัตมากนัก
60 เฟรมันเปนคําที่เรียกกันในอินเดีย
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อนุญาตใหบริษัทอังกฤษตั้งสถานีการคาขึ้นที่เมืองสุรัต และทําการคาที่เมืองอะหหมัดดา
บาด (Ahmadabad) เมืองคัมบายา (Cambaya) และเมืองโกกา (Goga) นอกจากนี้บริษัท
อังกฤษยังตองการที่จะไดรับพระราชบัญญัติสิทธิจากจักรพรรดิโมกุล เพื่อทําใหสถานภาพ
ทางการคาของบริษัทอังกฤษในอินเดียมั่นคง ดังนั้นทางลอนดอนซึ่งเปรียบไดกับสมองของ
บริษัทอังกฤษจึงตัดสินใจที่จะขจัดอิทธิพลทางการทูตของโปรตุเกสในราชสํานักโมกุลดวย
การใชนักการทูตที่มีความสามารถทัดเทียมกัน (Collis, 1642 : 16) เซอร โธมัส โร (Sir 
Thomas Roe) ไดรับเลือกใหเปนทูตเจริญสัมพันธไมตรีกับราชสํานักโมกุล โดยนําราชสาสน
จากกษัตริยเจมสท่ี 1 แหงอังกฤษ (James 1) ไปมอบใหกับจักรพรรดิจาฮานฆิร และเพื่อ
เจรจากสนธิสัญญาการคา เซอร โธมัส โร เดินทางไปถึงราชสํานักโมกุลในเดือนมกราคม 
ค.ศ. 1616 และพํานักอยูท่ีน่ันจนถึงปลายป ค.ศ. 1618 แมวาเขาจะไมสามารถทําสนธิ
สัญญาการคาถาวรกับราชสํานักโมกุลได แตก็ไดรับอนุญาตใหตั้งสถานีการคาขึ้นในอาณา
จักรโมกุล กอนที่โรจะเดินทางออกจากอินเดียบริษัทอังกฤษไดเปดสถานีการคาขึ้นที่เมือง
สุรัต เมืองอักรา เมืองอะหหมัดดาบาด และเมืองโบรซ (Broach) สถานีการคาเหลานี้อยูภาย
ใตการควบคุมโดยประธานและสภาที่เมืองสุรัต ซ่ึงมีอํานาจควบคุมการคาของบริษัทกับเมือง
ทาในทะเลแดงและอาวเปอรเซีย มุเคอจี (Mukherjee, 1974 : 90) กลาววา “ความฉลาดของ
โรทําใหสถานภาพของอังกฤษในราชสํานักโมกุลดีกวาโปรตุเกส และไดรับสิทธิในการทําการ
คา และตั้งสถานีการคาขึ้นในอาณาจักรโมกุล โดยเฉพาะยิ่งที่เมืองสุรัต เบงกอล และซินด 
นอกจากนี้เขายังไดกัดกรอนอิทธิพลทางการคาที่กําลังเจริญเติบโตขึ้นของบริษัทดัชท” ในวัน
ท่ี 22 มกราคม ค.ศ. 1622 อังกฤษไดรวมมือกับอาณาจักรซาฟาวิดแหงเปอรเซียขับไลโปรตุ
เกสออกไปจากเกาะออรมุส อังกฤษสามารถตั้งฐานที่มั่นบนเกาะออรมุสและไดรับอนุญาตให
เก็บภาษีท่ีเมืองทากอมบรูน (Gombroon) อิทธิพลของโปรตุเกสในทะเลตะวันออกเสื่อม
อํานาจลงจนสูญเสียที่มั่นสําคัญหลายแหงในอินเดีย โดยเหลือเพียงแคท่ีเมืองกัว เมืองดิว 
และเมืองดามัน สัญญาณความพายแพของโปรตุเกสในอินเดียเริ่มข้ึนอยางเปนทางการในป 
ค.ศ. 1630 เมื่ออังกฤษและโปรตุเกสลงนามในสนธิสัญญามาดริด ซ่ึงสงผลใหความเปนศัตรู
ระหวางอังกฤษกับโปรตุเกสจบลง

ในระยะแรกบริษัทอังกฤษพยายามทุมเทการคาไปยังหมูเกาะอินเดียตะวันออก แต
พวกเขาตองเผชิญกับการขัดขวางของบริษัทดัตชซ่ึงแข็งแกรงกวาโปรตุเกสในอินเดีย แมวา



49

ท้ังสองจะเคยเปนพันธมิตรกันในการตอสูกับโปรตุเกสและบริษัทดัตชจะอนุญาตใหบริษัท
อังกฤษทําการคาสินคาได แตไมนานความขัดแยงระหวางบริษัททั้งสองก็เกิดขึ้น ในป ค.ศ. 
1621 พอคาอังกฤษถูกขับไลออกจากเกาะโปโล รัน61 (Polo Run) และเหตุการณสังหารหมูท่ี
เมืองแอมบอยนา (Amboyna)ในป ค.ศ. 162362 กลายเปนจุดเปลี่ยนชะตาของบริษัทอังกฤษ
ในตะวันออกโดยถูกขับไลจากหมูเกาะตะวันออก และหันมาใหความสําคัญในอินเดียเพียง
อยางเดียว (Ali, 1965 : 8) มาจุมดัร ไรเชาดุรี และดัตตา (Majmuda, Raychaudhuri and 
Datta, 1963 : 635) กลาววา “แมวาดัตชจะจํากัดตนเองอยูท่ีหมูเกาะอินเดียตะวันออก สวน
บริษัทอังกฤษอยูท่ีอินเดีย แตความเปนศัตรูทางการคาของทั้งสองก็ยังไมยุติลงจนกระท่ังในป 
ค.ศ. 175963” ความพยายามของดัตชท่ีจะขัดขวางการเจริญเติบโตของอิทธิพลอังกฤษใน
อินเดียลมเหลวลงอยางสิ้นเชิง ในขณะที่อังกฤษจํากัดการคาของตนเองอยูท่ีอินเดียนั้น พวก
เขาจับความตองการของตลาดไดวา ความตองการของเครื่องเทศเริ่มลดลง และในอินเดียนั้น
มีสินคาหลายชนิดที่เปนที่ตองการของตลาดในเอเชียและยุโรป และในตลาดอินเดียเองก็
ตองการสินคาจากที่อื่นเชนกัน  ฟรานซิส เบอเนีย (Bernier, 1990 : 203) ซ่ึงเคยเดินทาง
มายังอินเดียไดกลาววา “ฮินดุสถานยังคงตองการทองแดง ลูกจันทรเทศ อบเชย ชาง กานพลู 
และสิ่งอื่น ๆ ซ่ึงถูกนําเขามาจากญี่ปุน โมลุกกะ ศรีลังกา โดยดัตช และสินคาอื่น ๆ จาก
อังกฤษ สิ่งทอจากฝรั่งเศส มาตางชาติจากอุซเบกิสถาน เปอรเซีย (โดยผานทางคันดาฮาร) 
และจากเอธิโอเปย อาระเบีย โดยทางทะเล นอกจากนี้ฮินดุสถานยังตองการผลไมสดจาก
เมืองสมิรคันด (Samarkand) เมืองบาลี (Bali) เมืองโบคารา (Bocara) และเปอรเซีย เชน 
แตงโม องุน แอปเปล ซ่ึงขายกันดวยราคาที่สูงเกือบท้ังฤดูหนาว” จากปจจัยเหลานี้บริษัท
อังกฤษจึงหันมายึดการคาแบบ “Country trade” คือเอาสินคาตะวันออกขายใหพวกตะวัน
ออกดวยกัน โดยมีบริษัทอังกฤษเปนพอคาคนกลาง

                                                          
61 เกาะนี้อยูไมไกลจาแอมบอยนา
62 ซึ่งคนอังกฤษ 10 คน และญี่ปุน 9 คนถูกสังหารโดยดัตช
63 ดัตชพยายามขยายอิทธิพลทางการคาเขามายังอินเดียทางดานชายฝงโคโรแมลเดิล โดยเปดสถานีการคาขึ้นที่
เมืองปุลิกัต (Pulicat) ในป ค.ศ. 1610 ซึ่งกลายเปนศัตรูทางการคาที่สําคัญของบริษัทอังกฤษ จนกระทั่งบริษัท
ดัตชปราชัยตอบริษัทอังกฤษในสมรภูมิเบดารา (Bedara หรือ Biderra) ในป ค.ศ. 1759
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บริษัทอังกฤษเริ่มขยายการคาของตนไปยังเมืองตามชายฝงของอินเดีย โดยเปด
สถานีการคาขึ้นตามเมืองตาง ๆ เพื่อซ้ือสินคา ในป ค.ศ. 1611 บริษัทอังกฤษเปดสถานีการ
คาขึ้นที่เมืองมาสุลีปะตัม (Masulipatam)64 เพื่อซ้ือสินคาพื้นเมืองไปขายที่เปอรเซีย และบัน- 
ตัม แตการรบกวนจากพอคาดัตชและเจาหนาที่ทองถิ่นทําใหบริษัทอังกฤษหันไปเปดสถานี
การคาขึ้นที่เมืองอัรมาเกาน (Armagaon) ในป ค.ศ. 1626 ตอมาในป ค.ศ. 1639 ฟรานซิส 
เดย (Francis Day) ไดรับท่ีดินจากราชาแหงชานดรากิรี (Raja of Chandragiri) เขาไดสราง
สถานีการคาที่ลอมรอบโดยปอมปราการอยางแข็งแรงขึ้น ตอมาปอมแหงนี้เปนที่รูจักกันคือ 
“ปอมเซนต ยอรช” (Fort St. George) และเจริญขึ้นเปนเมืองมัธราส ในระยะเวลาไมนาน
เมืองมัธราสกลายเปนศูนยกลางการคาที่ยิ่งใหญแทนที่เมืองมาสุลีปตัม สวนปอมเซนต ยอร-
ชกลายเปนศูนยบัญชาการของบริษัทอังกฤษทางดานชายฝงโคโรแมนเดิล นอกจากชายฝง
ทางดานตะวันตกและโคโรแมนเดิลแลวบริษัทอังกฤษยังไดชยายการคาไปทางภาคตะวัน
ออกเฉียงเหนือของอินเดีย โดยตั้งสถานีการคาขึ้นที่เมืองฮารีฮุรปูร (Harihurpur) และเมือง
บาลาซอร (Balasore) ซ่ึงอยูในแควนโอริสสา ตอมาบริษัทอังกฤษไดรับอนุญาตใหทําการคา
ในแควนเบงกอล และไดรับอนุญาตใหเปดสถานีการคาขึ้นที่เมืองฮุกลี (Hugli) ในป ค.ศ. 
1651 และเมืองปตนากับเมืองกัซซิมบาซาร (Cassimbazar) ในเวลาตอมา สถานีการของ
บริษัทอังกฤษเหลานี้อยูภายใตการควบคุมจากปอมเซนต ยอรช

ในขณะที่บริษัทอังกฤษกําลังขยายกิจการคาในอินเดียอยูน้ัน การผูกขาดการกคาใน
ตะวันออกของบริษัทเริ่มถูกคัดคานและไมเห็นดวยโดยกลุมพอคาในอังกฤษเอง ในป ค.ศ. 
1635 กลุมพอคานําโดยเซอร วิลเลี่ยม คูเทน (Sir William Courten) ไดรับอนุญาตให
สามารถดําเนินการคาในตะวันออกจากกษัตริยชารลสท่ี 1 (Charles Ι) กลุมพอคาใหมน้ีใช
ช่ือวา “สมาคมคูเทน” (Courten’s Association) หรือ “บริษัทอัสสาดา” (Assada 
Company) การแขงขันกันระหวางบริษัทเกากับบริษัทใหมดําเนินตอไปจนกระทั่งป ค.ศ. 
1657 เมื่อบริษัททั้งสองรวมตัวกันเปนบริษัทเดียวโดยรวมหุนเปนหนึ่งเดียวภายใตกฏบัตรป 

                                                          
64 เปนเมืองทาที่สําคัญของรัฐโกลคันดา และพวกดัตชก็ไดเปดสถานีการคาขึ้นที่นี่ดวย
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ค.ศ. 165765 จากการรวมบริษัทนี้ทําใหบริษัทอังกฤษอินเดียตะวันออกไดเปลี่ยนรูปแบบจาก
สมัยกลางไปเปนรูปแบบหางหุนสวนจํากัดสมัยใหม ในป ค.ศ. 1668 กษัตริยชารลท่ี 2 
(Charles Π) ไดใหบริษัทอังกฤษเชาเกาะบอมเบยดวยราคา 10 ปอนดตอป66 เจรัลด อัล
เกียร (Gerald Augier) ขาหลวงของบริษัทอังกฤษที่เมืองสุรัตไดแนะนําใหบริษัทยายศูนย
กลางสถานีการคาทางฝงตะวันตกมาอยูท่ีเมืองบอมเบย เพราะมีสภาพภูมิรัฐศาสตรดีกวา
เมืองสุรัต เพราะเมืองบอมเบยอยูทางตอนกลางของชายฝงทะเลดานตะวันตก สะดวกแกการ
ติดตอท้ังทางเหนือและทางใต นอกจากนั้นบอมเบยยังมีทาจอดเรือท่ีดีกวาเมืองสุรัตและไม
อยูในบริเวณที่จะถูกโจมตีจากพวกมาราธาไดงายเหมือนกับเมืองสุรัต ขาหลวงอัลเกียรได
วางรากฐานใหเมืองบอมเบยอยางดีจนเปนนครแหงการเงินและการคาที่ยิ่งใหญ และไดเปน
ศูนยกลางการคาของบริษัทอังกฤษทางชายฝงทะเลตะวันตกแทนที่เมืองสุรัตในป ค.ศ. 1687 
(สุภัทรา วรรณพิณ, 2532 : 65) หลังจากป ค.ศ.1660 เปนตนมาสถานภาพของบริษัท
อังกฤษมั่นคงขึ้น กฏบัตรของบริษัทระหวางป ค.ศ.1661-1683 ไดรับการตออายุและเพิ่มเติม
สิทธิข้ึนเรื่อย ๆ จนมีสถานภาพที่เข็มแข็ง เชน บริษัทอังกฤษสามารถสรางปอมปราการ จัดตั้ง
ศาลตัดสินคดีคนในบังคับของอังกฤษ มีสิทธิตั้งโรงกษาปณผลิตเงิน มีสิทธิทําสนธิสัญญา
พันธมิตรหรือประกาศสงคราม เปนตน

ในชวงครึ่งหลังของคริสตศตวรรษที่ 17 นโยบายของบริษัทอังกฤษในอินเดียได
เปลี่ยนไปจากบริษัทที่ดําเนินการคาโดยสันติวิธีเปนบริษัทที่กระหายอํานาจและพยายาม
สรางฐานะของตนเองดวยกับการแสวงหาดินแดน โดยเฉพาะในชวงที่เกิดความวุนวายทาง
การเมืองในอินเดีย สงครามอันยาวนานระหวางอาณาจักรโมกุลกับมาราธา และรัฐตาง ๆ ใน
เดคคัน การที่พวกมาราธาเขาปลนเมืองสุรัตในป ค.ศ. 1664 และ 1670 ความออนแอในการ
ปกครองของขาหลวงโมกุลในเบงกอล การรบกวนการคาของพวกโจรสลัดมาลาบาร และ

                                                          
65 ภายใตกฏบัตรนี้ทุกคนสามารถเขาเปนสมาชิกของบริษัทไดโดยจายคาธรรมเนียมเปนเงิน 5 ปอนด และลงทุน
เปนเงิน 100 ปอนดตอหุนของบริษัท สมาชิกของบริษัทจะมีสิทธิในการออกเสียง ถาสมาชิกคนนั้นถือหุนมีคาเทา
กับ 500 ปอนด สวนสมาชิกสามารถถูกคัดเลือกใหเปนสมาชิกของคณะกรรมการไดในกรณีที่ถือหุนมีคาเทากับ
1000 ปอนด สวนระยะเวลาของตําแหนงของขาหลวงและรองขาหลวงถูกลดลงเหลือ 2 ป
66 กษัตริยชารลที่ 2 ไดรับเกาะบอมเบยจากโปรตุเกสในป ค.ศ. 1662 เนื่องจากเกาะบอมเบยเปนสวนหนึ่งของสิน
สมรสของพระนางแคทเธอรีนแหงบราแกนซา (Catharine of Braganza)
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ความจําเปนในการปองกันนั้นทําใหเกิดความเปลี่ยนแปลงทางนโยบายของบริษัทอังกฤษ 
นายเจรัลด อัลเกียรไดเขียนรายงานไปยังสภาผูอํานวยการ (Aulgeir อางถึงใน ประภัสสร 
บุญประเสริฐ, 2531 : 331-332) วา “ถึงเวลาแลวที่ทานจะตองจับดาบเขาดําเนินการคาของ
ทาน” แนวคิดของอัลเกียรไดรับการยอมรับในการเปลี่ยนแปลงนโยบายของบริษัทในอีก 2-3 
ปตอมา โดยไดเขียนรายงานไปยังหัวหนาที่เมืองมัธราสในเดือนธันวาคม ค.ศ. 1687 วา “ให
สถาปนาอํานาจทางการเมืองและการทหาร และใหหารายไดจํานวนมหาศาลเพื่อรักษาไวซ่ึง
สิ่งสองประการดังกลาว….ซ่ึงอาจจะไดเปนฐานสําคัญไวอยางดี เพื่อคุมครองอาณาจักร
อังกฤษในอินเดียในอนาคต” ผูมีบทบาทสําคัญในการดําเนินนโยบายใหมน้ีคือ เซอร โจเซีย 
ไชลนด (Sir Josiah Child) และเซอร จอหน ไชลนด (Sir John Child)

การดําเนินนโยบายใหมมีสวนทําใหบริษัทอังกฤษเกิดความขัดแยงและปะทะกับ
อาณาจักรโมกุล บริษัทอังกฤษไมพอใจที่ยังคงถูกเรียกเก็บภาษีจากเจาหนาที่ทองถิ่นที่มอง
วาการคาของบริษัทอังกฤษรุงเรืองขึ้นอยางมาก ดังนั้นบริษัทอังกฤษจึงตัดสินใจปกปองผล
ประโยชนของตนเองโดยการใชกําลัง ความขัดแยงของทั้งสองฝายทวีความรุนแรงมากขึ้นเมื่อ
กองทัพโมกุลโจมตีสถานีการคาของบริษัทอังกฤษที่ฮุกลีในป ค.ศ. 1686 สวนทางฝายบริษัท
อังกฤษตอบโตโดยการโจมตีฐานที่มั่นของกองทัพโมกุลท่ีบาลาซอร ชาอิสตา คาน (Shaista 
Khan) ซ่ึงเปนอุปราชของราชสํานักโมกุลประจําเบงกอลตอบโตดวยการขับไลพอคาและ
พนักงานของบริษัทอังกฤษออกไปจากเมืองฮุกลี ในป ค.ศ. 1688 กัปตันวิลเลียม ฮีท 
(William Heath) ซ่ึงถูกสงมาจากลอนดอนไดรับคําสั่งใหยึดเมืองชิตากอง (Chitagong) แต
ไมประสบผลสําเร็จและตองถอยทัพกลับไปยังเมืองมัธราส ฮันเตอร (Hunter, 1994 : 284) 
กลาววา “เรืออังกฤษสองลําพรอมดวยทหารจํานวน 308 นายถูกสงไปยังเมืองฮุกลีเพื่อทา
ทายอํานาจของอาณาจักรโมกุล ซ่ึงในขณะนั้นมีทหารอยางนอยที่สุดประมาณ 100,000 
นาย” สวนทางดานชายฝงตะวันตก เซอร จอหน ไชลนดขาหลวงแหงบอมเบยไดยึดเรือของ
อาณาจักรโมกุลจํานวนมาก และยังไดสงเรือไปควบคุมทะเลแดงและเปอรเซียเพื่อตรวจจับ
เรือของมุสลิมท่ีเดินทางไปประกอบพิธีฮัจญ การกระทําดังกลาวนี้ถือวาเปนสิ่งที่ดูหมิ่นตอ
ศาสนาอิสลามและจักรพรรดิโมกุล สงครามระหวางบริษัทอังกฤษกับอาณาจักรโมกุลบาง
ครั้งเปนที่รูจักกันคือ สงครามของไชลนด(Child’s War) ไชลนดไดคุยโววาถาจักรพรรดิออรัง
เซบเลือกที่จะสงผูบัญชาการกองทัพเรือมาตอกรกับบริษัทเขาจะเปนผูทําลายกองทัพโมกุล 
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(Keay, 1991 : 215) แตไชลนดประเมินศักยภาพของกองทัพโมกุลในขณะนั้นผิดไป 
จักรพรรดิออรังเซบตอบโตดวยการยึดสถานีการคาของอังกฤษที่เมืองสุรัต และขับไลคน
อังกฤษทั้งหมดออกไปจากอาณาจักรของพระองค ในตอนตนป ค.ศ. 1689 ซิดี ยะอกุบ (Sidi 
Yakub) ผูบัญชาการกองทัพเรือชาวแอฟริกันประจําชายฝงทางดานตะวันตกของอาณาจักร
โมกุล โจมตีเกาะ บอมเบยอยางนาประหลาดใจ อังกฤษถูกลอมอยูในปอมปราการเปนระยะ
เวลาเกือบปถึงไดยอมจํานน (Keay, 2000 :372) เมื่อบริษัทอังกฤษพบวาไมมีทางที่จะ
สามารถตอกรกับอาณาจักรโมกุล จึงสงทูตไปขอพระราชทานอภัยโทษจากจักรพรรดิออรัง
เซบในป ค.ศ. 1690 พระองคทรงอภัยโทษและอนุญาตใหบริษัทอังกฤษไดรับสิทธิทางการคา
เชนในอดีตตอไป โดยที่ทางบริษัทอังกฤษตองจายคาปฏิกรณสงครามและใหสัญญาถึงความ
ประพฤติท่ีดีและไมสรางปญหาในอนาคต ดังนั้นในสงครามครั้งแรกระหวางบริษัทอังกฤษกับ
รัฐพื้นเมืองในอินเดียคืออาณาจักรโมกุลน้ันจบลงดวยความพายแพของบริษัทอังกฤษ หลัง
จากที่ความขัดแยงระหวางบริษัทอังกฤษกับอาณาจักรโมกุลยุติลงทางบริษัทอังกฤษไดรับ
อนุญาตใหตั้งสถานีการคาขึ้นที่เมืองสุตานาตี (Sutanati) ในป ค.ศ. 1690 ในป ค.ศ. 1698 
ทางบริษัทอังกฤษไดรับพระราชทานตําแหนงซามินดารี67 (Zamindari) ของหมูบานสุตานาตี 
กาลิกาตา (Kalikata) และโกวินดาปูร (Govindapur) โดยการจายเงินเปนมูลคา 1,200 รูป 
ตอมาดินแดนบริเวณนี้ไดเจริญรุงเรืองขึ้นเปนเมืองใหมมีช่ือวา “กัลกัตตา” (Culcutta) ในป 
ค.ศ. 1700 ปอมปราการของบริษัทอังกฤษแหงนี้มีช่ือวา “ปอมวิลเลียม” (Fort William) เพื่อ
เปนเกรียติแกกษัตริยวิลเลียมที่ 3 แหงอังกฤษ ประชาชนและคณะกรรมการของบริษัท
อังกฤษในอินเดียก็มาประจําอยู ท่ีปอมวิลเลียม  บริเวณนั้นกลายเปนแขวงอิสระ  
(Independent Presidency) มาจุมดัร ไรเชาดุรี และดัตตา (Majmuda, Raychaudhuri and 
Datta, 1963 : 640) กลาววา “ในเบงกอลบริษัทอังกฤษมีสถานภาพอยูสองลักษณะ คือ 
บริษัทอังกฤษมีอํานาจเหนือพลเมืองชาวอังกฤษตามกฎหมายอังกฤษและกฎบัตร สวน
อํานาจของบริษัทตอพลเมืองชาวอินเดียนั้นมาจากการที่บริษัทไดรับตําแหนงเปนซามินดารี”

เมืองมัธราส เมืองบอมเบย และเมืองกัลกัตตาเปนเมืองในเขตปกครองของอังกฤษ 
ซ่ึงเปนศูนยกลางของสถานีการคา และฐานอํานาจสําคัญของอังกฤษในอินเดีย โดยที่เมือง  

                                                          
67 ซามินดารี หรือ ซามินดาร หมายถึง ผูครองที่ดิน หรือ ผูเก็บภาษีรายได ซึ่งเปนตําแหนงขาราชการในสมัยโมกุล
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มัธราสเปนฐานที่มั่นสําคัญบนชายฝงโคโรแมนเดิล เมืองบอมเบยทางดานชายฝงทะเลตะวัน
ตก และเมืองกัลกัตตาทางชายฝงทะเลดานตะวันออก หัวหนาของเมืองทั้งสามเรียกวา 
“ขาหลวง” (President) ซ่ึงจะรับคําสั่งและนโยบายจากคณะกรรมการบริหารของบริษัท
อังกฤษที่ลอนดอน เมืองทั้งสามเปนฐานที่มั่นสําคัญเนื่องจากมีทางออกสูทะเลอยางสะดวก 
ซ่ึงเปนการงายตอการเสริมกําลัง เพราะกําลังที่สําคัญที่สุดของอังกฤษในสมัยนั้นคือกองทัพ
เรือ ทางบริษัทอังกฤษตระหนักถึงความสําคัญของฐานที่มั่นที่ใกลทะเลนับตั้งแตพวกเขาขัด
แยงกับอาณาจักรโมกุลและถูกขับไลออกจากเมืองฮุกลี ดังนั้นเมื่อพวกเขาไดรับอนุญาตให
กลับเขามาทําการคาและตั้งสถานีการคาขึ้นอีกครั้งในเบงกอล พวกเขาจึงเลือกที่จะตั้งสถานี
การคาขึ้นที่เมืองกัลกัตตา ซ่ึงเปนที่ท่ีปลอดภัยและออกสูทะเลไดสะดวก  (Mill, 1990 : 60)

ในขณะที่บริษัทอังกฤษกําลังสรางความมั่นคงในอินเดียนั้น พวกเขาตองเผชิญกับ
การตอตานจากกลุมพอคาในอังกฤษซึ่งไมพอใจที่ทางบริษัทไดรับอภิสิทธิ์ในการผูกขาดการ
คา ในป ค.ศ. 1694 รัฐสภาไดออกมติท่ีวาประชาชนชาวอังกฤษทุกคนมีสิทธิเทาเทียมกันที่
จะทําการคากับอินเดีย เวนเสียแตวาจะถูกหามตามพระราชบัญญัติ ในป ค.ศ. 1698 ไดมี
การออกกฎหมายจัดตั้งบริษัทขึ้นใหมตามระเบียบแบบแผนใหม บริษัทที่จัดระเบียบใหมน้ีมี
ช่ือเรียกวา “General Society” และบริษัทเดิมก็มารวมเปนสมาชิกตั้งแตป ค.ศ. 1707 เพื่อ
รักษาสิทธิทางการคาในอินเดีย (ประภัสสร บุญประเสริฐ, 2531 : 334-335)ในขณะเดียวกัน
ไดมีการกอตั้งบริษัทใหมข้ึนมามีช่ือวา “The English Company of Merchants” ซ่ึงบริษัทนี้
กลายเปนคูแขงที่นากลัวของบริษัทเกา ความขัดแยงระหวางบริษัททั้งสองดําเนินไปจน
กระทั่งป ค.ศ. 1709 เมื่อบริษัททั้งสองถูกกดดันใหรวมกันเปนบริษัทเดียวโดยรัฐสภาอังกฤษ 
โดยใชช่ือวา “The United Company of Merchants of England Trading to the East 
Indies” ธรรมนูญของบริษัทใหมวางอยูบนหลักการของขอตกลงของป 1702 ซ่ึงมีลักษณะ
คลายกับของบริษัทเกา (Chhabra, 1981 : 99)คือ

1. บริษัทใหมจะประกอบดวยบุคคลทั้งหมดที่ถือหุน ซ่ึงมีมูลคาประมาณ
2,000,000 ปอนด

2. คนที่ถือหุนเปนมูลคา 500 ปอนดจะมีสิทธิออกเสียง 1 เสียง และเขารวมการ
ประชุมของผูถือหุน
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3. กลุมผูถือกรรมสิทธิจะประชุมกันที่สภาผูถือกรรมสิทธใหญ “General Court of 
Proprietoory”

4. ผูถือกรรมสิทธิเหลานี้เลือกผูอํานวยการ 24 คน ในแตละป โดยที่ผูอํานวยการที่
ถูกเลือกขึ้นมานี้จะตองเปนผูถือหุน เปนมูลคา 2,000 ปอนด

5. องคประชุมของผูอํานวยการถูกกําหนดไวท่ี 13 คน

ในชวงเวลาที่บริษัทใหมน้ีเกิดขึ้นนั้นเกือบจะเปนชวงเวลาที่อาณาจักรโมุกลเร่ิมเขาสู
ภาวะลมสลายหลังจากการสิ้นพระชนมของจักรพรรดิ์ออรังเซบในป ค.ศ. 1707 แมวาจะเกิด
ความวุนวายทางการเมืองไปทั่วแผนดินแตการขยายอิทธิพลทางการคาของบริษัทอินเดีย
ตะวันออกในชวง 40 ปแรกของคริสตศตวรรษที่ 18 ยังคงดําเนินไปอยางชา ๆ เหตุการณืท่ี
สําคัญที่ สุดของบริ ษัทในชวงนี้ คือการส งทูตไปยั งราชสํานักโมกุล  (Ma jmuda,  
Raychaudhuri and Datta, 1963 : 641) ในป ค.ศ. 1715 คณะทูตภายใตการนําของจอหน 
เซอรแมน (Johm Surman) และเอ็ดเวิรด สตีเฟนซัน (Edward Stephenson) ถูกสงไปยังราช
สํานักโมกุลเพื่อขออภิสิทธิ์ทางการคาภายในอาณาจักร 68  จักรพรรดิ์ฟ ร รุคซิยาร  
(Farrukhsiyar) แหงอาณาจักรโมกุลทรงพอพระทัยคนอังกฤษโดยออกพระราชกฤษฎีกา
(Firman) ยินยอมตามคํารองขอของอังกฤษและมีคําสั่งใหขาหลวงมณฑลคอยสังเกตุการณ
พวกอังกฤษดวย ดังนั้นอภิสิทธิ์ในการทําการคาของบริษัทในเบงกอลคือไดรับการยกเวนจาก
การเสียภาษีอากรทุกประเภท และตองจายเพียง 3,000 รูปตอป ไดรับการยืนยันอีกครั้ง ทาง
บริษัทอังกฤษยังไดรับอนุญาตใหเชาดินแดนเพิ่มเติมอีกโดยรอบเมืองกัลกัตตา อภิสิทธิ์เดิมท่ี
ไดรับการยกเวนภาษีศุลกากรในมณฑลไฮเดอราบาด (Hyderabad) ยังคงปฏิบัติอยู ทาง
บริษัทจายเพียงแคคาเชาสําหรับมัธราสเทานั้น พวกเขายังไดรับการยกเวนภาษีศุลกากร ซ่ึง
พวกเขาตองจายกอนหนานี้ แตทางบริษัทอังกฤษก็ตอบแทนโดยการจายเงินใหกับทางราช
สํานักโมกุลเปนมูลคา 10,000 รูป ตอป และเหรียญที่ทางบริษัทไดผลิตขึ้นที่บอมเบยน้ันยัง
ไดรับอนุญาตใหใชไดท่ัวอาณาจักรโมกุล (ประภัสสร บุญยประเสริฐ, 2531 : 335 – 336 )

                                                          
68 ในคณะทูตนี้วิเลียม เฮมิลตัน (William Hamilton) ซึ่งเปนศัลยแพทย ไดเดินทางรวมคระดวยและเขาเปนผูที่
รักษาจักรพรรดิฟรรุคซิยารใหพนจากโรคราย จนไดรับความโปรดปราน
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พระราชกฤษฎีกาที่ทางบริษัทไดรับจากจักรพรรดิวาเปน “แมคนาคาตาของบริษัท(Magna 
Charta of the Company69

ความวุนวายและความแตกแยกทางการเมืองในอินเดีย

นับตั้งแตรัชสมัยของจักรพรรดิอักบัรจนถึงจักรพรรดิออรังเซบ อาณาจักรโมกุลเปน
มหาอํานาจทางการเมืองที่สําคัญอาณาจักรหนึ่งในเอเชีย และยังเปนอาณาจักรที่มีความยิ่ง-
ใหญและรุงเรืองทั้งทางดานอารยธรรม และเศรษฐกิจ แตหลังจากการสิ้นพระชนมของ
จักรพรรดิออรังเซบในป ค.ศ. 1707 ความมั่นคงและเสถียรภาพของอาณาจักรโมกุลเริ่มเสื่อม
ลง อาณาจักรโมกุลออนแอลงและเริ่มเขาสูยุคของความลมสลาย อาณาจักรโมกุลเผชิญกับ
สงครามชิงบัลลังกระหวางเจาชายโมกุล การกบฏที่เกิดขึ้นอยางตอเนื่องภายในอาณาจักร 
การรุกรานจากภายนอก ปจจัยเหลานี้นําไปสูความวุนวายทางการเมืองและเปนตัวเรงการ
แยกตัวออกเปนรัฐอิสระตาง ๆ ลัยออล (Lyall, 1929 : 62)กลาววา “การสิ้นพระชนมของ
กษัตริยแหงสเปนในป ค.ศ. 1702 เปนสัญญาณของสงครามที่จบลงดวยการแบงแยกอาณา
จักรสเปนและสภาพทางการเมืองในยุโรป การสิ้นพระชนมของจักรพรรดิออรังเซบในป ค.ศ. 
1707 เปนการเริ่มการแตกแยกของอาณาจักรโมกุล ซ่ึงตามมาดวยความวุนวายในระบบการ
เมืองในเอเชีย”

หลังจากที่จักรพรรดิออรังเซบสิ้นพระชนมสงครามชิงบัลลังกไดเกิดขึ้นระหวางราช
โอรสของพระองค คือ เจาชายมุอัซซัม หรือ ชาห อาลัม (Prince Muazzam or Shah Alam) 
กับ เจาชายอะซัม (Prince Azam) ในสงสครามที่เกิดขึ้นนี้ เจาชายมุอัซซัมไดรับชัยชนะและ
ข้ึนครองราชยโดยมีพระนามวา “บาฮาดุร ชาห” (Bahadur Shah) จะเห็นไดวาสงครามชิง
บัลลังก เกิดขึ้นนับตั้งแตจักรพรรดิออรังเซบขึ้นครองราชย เหตุการณในลักษณะนี้ดําเนินตอ
มาในรัชสมัยของราชโอรสของพระองคและผูสืบทอดหลังจากนี้ สงครามชิงบัลลังกแสดงให
เห็นถึงการขาดกฏสืบราชบัลลังกท่ีแนนอน แมวาพวกเตริกจะยอมรับสิทธิการขึ้นครองราชย
                                                          
69 Magna Charta หมายถึง รัฐธรรมนูญฉบับแรกของอังกฤษในสมัยพระเจาจอหน ประกาศเมื่อวันที่ 15 มิ.ย.
ค.ศ. 1215



57

ของราชโอรสองคโต แตกฏนี้ยังไมชอบธรรมพอที่จะยุติการชิงบัลลังกระหวางพี่นองได การ
ข้ึนครองราชยข้ึนอยูกับความสามารถของผูท่ีเขาชิงและการสนับสนุนจากขุนนาง สงครามใน
แตละครั้งจะตามมาดวยคาใชจายในสงครามจํานวนมหาศาลและทําใหกลุมบางกลุมฉวย
โอกาสกอความวุนวาย สงครามชิงบัลลังกสงผลกระทบตอความมั่นคงและเสถียรภาพของ
อาณาจักโมกุลโดยเฉพาะตออํานาจของรัฐบาลกลาง ในขณะเดียวกันความเสื่อมของบรรดา
ขุนนางในราชสํานักก็เปนปจจัยสําคัญ ในอดีตราชสํานักโมกุลมีขุนนางที่มีความสามารถอยู
หลายคน เชน อับดุร รอฮีม (Abdur rahim) มาฮาบัต คาน (Mahabat Khan) ซาดุลลอฮ มิร 
จุมละฮ (Sadullah Mir Jumlah) อิบรอฮิม คาน รูมี (Ibrahim Khan Rumi) ขุนนางในชวง
ตอนตนนั้นไดทําประโยชนอยางมากมายแกอาณาจักรทั้งในยามสงครามและยามสงบ 
เพราะขุนนางในราชสํานักเปรียบไดกับเสาหลักที่ค้ําจุนอาณาจัก แตขุนนางในชวงหลัง ๆ ไร
ซ่ึงความสามารถโดยวุนวายอยูกับการแบงพรรคแบงพวก และแสวงหาประโยชนใสตนเองซึ่ง
แตกตางจากขุนนางในยุคกอน เซอร จาดุนาร ซัรคัร (Sarkar อางถึงใน ประภัสสร บุญย-
ประเสริฐ , 2531 : 307) กลาววา “ ไมมมีอะไรที่จะรุนแรงเทากับการเสื่อมโทรมของพวกขุน
นาง และขุนนางที่ดีท่ีเคยเปนประโยชนตออาณาจักรโมกุลน้ันมีเพียงรุนเดียวเทานั้น สวน
ทายาทที่เกิดขึ้นมาในภายหลังไมมีคาแตอยางใดเลย” นอกจากนี้คุณลักษณะของจักรพรรดิก็
เปนสิ่งสําคัญ เพราะลักษณะการปกครองในอดีตมีลักษณะเปนแบบปรามิด คือ จักรพรรดิอยู
สวนบนสุดและมีอํานาจสูงสุดในการปกครอง จักรพรรดิเปรียบเสมือนกับแกนกลางของ
อาณาจักร แตจักรพรรดิโมกุลในยุคหลังจากจักรพรรดิออรังเซบเปนตนมา  ไมมีจักรพรรดิ
องคใดที่ทรงปรีชาสามารถทั้งในดานการเมืองการปกครอง โดยทิ้งการบริหารบานเมืองไวใน
มือของขุนนาง ซ่ึงเปนทําใหอํานาจของขุนนางเพิ่มข้ึนจนมีอํานาจที่จะครอบงําจักรพรรดิได 
ปจจัยเหลานี้ทําใหอํานาจและความเขมแข็งของรัฐบาลกลางเสื่อมลงจนเปนสาเหตุใหเกิด
ความไมสงบขึ้นทั่วราชอาณาจักร มีกลุมตาง ๆ หลายกลุมท่ีจับอาวุธเขาตอสูกับอาณาจักร 
โมกุล โดยเฉพาะอยางยิ่งความวุนวายทีเกิดจากพวกมาราธา70 จนกลายเปนกลุมอํานาจที่
                                                          
70 พวกมาราธาภายใตการนําของศิวจี (Shivaji) เปนกลุมอํานาจที่กอความวุนวายและเปนอันตรายแกอาณาจัก
โมกุลเปนอยางมาก พวกมาราธาไดรวมกันตอสูกับอาณาจักรโมกุลนับตั้งแตในรัชสมัยของจักรพรรดิออรังเซบ
แม-วาในป ค.ศ. 1689 พวกมาราธาจะพายแพตอกองทัพโมกุลและตองสูญเสียเมืองรัจกัรซึ่งเปนเมืองหลวง นอก
จากราชาชัมบูจี (Shambuji) ซึ่งเปนราชาตอจากชิวาจีจะถูกจับและประหารชีวิตที่ซังเกเนสวัร (Sanganeswar)
แตอําาจของพวกมาราธาก็ยังคงอยูและยังคงดําเนินการตอสูกับอาณาจักรโมกุลเรื่อยมา
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สําคัญในอินเดียโดยครอบครองดินแดนในตอนกลางและทางตะวันตกของอินเดีย นอกจาก
พวกมาราธาแลวพวกสิกขก็ยังเปนกลุมท่ีจับอาวุธเขาตอสูกับอาณาจักรโมกุล Anonymous
(Anonymous อางถึงใน Mukherjee, 1974 :245) กลาวเกี่ยวกับพวกสิกขวา “สิกขเกิดขึ้นใน
ตอนตนของคริสตศตวรรษที่ 16 โดย นานัค71 (Nanah) และคุรุ72 (Gurus) ท่ีสืบตอจากนานัค
เปนผูนําพวกสิกข” การเรียกรองของคุรุไมไดจํากัดเพียงแคดานจิตวิญญาณแตยังหมายถึง
อํานาจทางโลก พวกสิกขเริ่มจับอาวุธเขาตอสูเพื่อสถาปนาอํานาจการเมืองการปกครองของ
ตนเอง นอกจากความวุนวายทางการเมืองที่เกิดขึ้นภายในแลว การรุกรานภายนอกเปน
ปจจัยสําคัญที่ทําใหอาณาจักรโมกุลลมสลายลงอยางรวดเร็ว ในรัชสมัยของจักรพรรดิโมกุล
ในชวงแรก ๆ น้ันพรมแดนทางตะวันตกเฉียงเหนือไดรับการดูแลแลปองกันอยางดี แตหลัง
จากการสิ้นพระชนมของจักรพรรรดิออกรังเซบแนวปองกันทางดานนี้อออนแอและไรประสิทธิ
ภาพอยางสิ้นเชิง จนกลายเปนสิ่งชักนําการรุกรานจากภายนอก ในป ค. ศ. 1739 นาดิร ชาห 
(Nadir Shah) กษัตริยแหงเปอรเซียไดยกทัพรุกรานอินเดีย หลังจากที่มีชัยเหนือกองทัพโมกุล
แลว นาดิร ชาหก็ยกทัพเขาสูเมืองเดลี ขณะอยูท่ีเมืองเดลีทหารของนาดิร ชาหเกิดทะเลาะ
กับชาวเมือง ซ่ึงนําไปสูการจลาจลยอยจนเปนเหตุใหชาวเมืองถูกสังหารหมูเปนจํานวนถึง 
120,000 พระองคยกทัพออกจากเมืองเดลีกลับไปยังเปอรเซียเมื่อวันที่ 14 เมษายน ค.ศ. 
1739 โดยนําทรัพยสินจํานวนมหาศาลซึ่งคิดเปนมูลคาประมาณ 142,000,000 ปอนด พรอม
ดวยบัลลังกนกยูง ดินแดนทางตะวันตกของอินดุสถูกผนวกเขากับเปอรเซีย โดยทิ้งความวุน-
วายทางการเมืองไวในอินเดีย (Keene, 1971 : 146) ฮาซัน (Hasan, 1995 : 507) กลาววา “ 
หลังจากการรุกรานของนาดิร ชาห อาณาจักรโมกุลไดลมสลายและแตกออกเปนรัฐตาง ๆ 
เมื่อไดเกิดการแตกสลายจากภายนอกการแตกละเอียดของภายในก็เกิดขึ้น”

จากเหตุการณท่ีเกิดขึ้นเหลานี้อาณาจักรโมกุลไดถูกคุกคามจากทุกดานทั้งภายใน
และภายนอกจนแทบจะสูญสิ้นอํานาจ อาณาเขตอันกวางใหญถูกแบงออกเปนรัฐตาง ๆ ท้ัง
ทางตรงและทางออม ทางตรงคือการแยงชิงของกลุมท่ีเปนปฏิปกษตอโมกุล เชน มาราธา 

                                                          
71 นานัค หรือ คุรุนานัคเปนผูกอตั้งศาสนาสิกข
72 คุรุ หมายถึง ครู
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สิกข ชาฎ73 (Jat) และทางออมโดยการแยกตัวออกเปนรัฐเอกราชของมณฑลตาง ๆ ภายใน
อาณาจักรที่อาศัยความวุนวายที่เกิดขึ้น สวนรัฐราชปุตที่สําคัญ เชน เมวัร (Mewar)74 มัรวัร 
(Marwar)75 อัมเบอร (Amber) ท่ีเคยจงรักภักดีตอจักรพรรดิโมกุลก็เริ่มพยายามที่จะขจัดอิทธิ
พลของโมกุลในรัฐของพวกตน นอกจากนี้ผูปกครองมณฑลตาง ๆ ท่ีทรงอํานาจหลายคนก็ถือ
โอกาสปกครองตนเองอยางเปนอิสระ มีลักษณะเปนรัฐกึ่งเอกราชที่ยอมรับอํานาจของ
จักรพรรดิโมกุลเพียงในนามเทานั้น มณฑลเดคคันกลายเปนรัฐเอกราชภายใต นิซามมุลมุลค 
(Nizam-ulk-mulk)76 ในป ค.ศ. 1724 ซ่ึงเขาไดวางรากฐานรัฐไฮเดอราบาดในเดคคัน มณฑล
อูธ77 (Oudh หรือ Avadh) ก็กลายเปนรัฐกึ่งเอกราชในป ค.ศ. 1753 ภายใต ซัฟดัร จัง 
(Safdar Jang) ในชวงนี้นะวาบแหงรัฐอูธดําเนินการปกครองอยางเปนอิสระและเปนผูมี
อํานาจสูงสุด แตก็ยังคงยอมรับอํานาจของจักรพรรดิโมกุลท่ีเดลีเพียงในนาม มณฑลเบงกอล
ก็เปนอีกรัฐหนึ่งที่เปนรัฐกึ่งเอกราชในชวงที่อาณาจักรโมกุลกําลังเสื่อมโทรม78  นอกจากไฮ-
เดอราบาด อูธ และเบงกอลซึ่งเปนรัฐท่ีมีอาณาเขตที่กวางใหญแลว ยังมีรัฐอื่นที่เปนเมืองขึ้น
ของอาณาจักรโมกุลเริ่มคิดถึงการเปนเอกราช เชน นะวาบแหงอารคอต (Arcot) ซ่ึงปกครอง
                                                          
73 พวกชาฏเปนกลุมเกษตรกรที่อาศัยอยูบริเวณเดลีและอักรา และทําการตอสูกับอาณาจักรโมกุลในชวงที่สอง
ของคริสตศตวรรษที่ 17(1667, 1671 – 1672, 1686 – 1691, 1705 ) หลังจากการตอสูนานถึง 50 ป พวกชาฏได
ขับไลจากิดัร (Jargirdar)73 ซึ่งเปนตัวแทนของโมกุลออกไปตําบลที่อยูใกลกับเมืองหลวงของอาณาจักรโมกุล
พวกชาฏภายใตบาดัน สิงข (Badan Singh) และบุตรบุญธรรมสุรัจ มอล (Suraj Mal) พวกชาฏขยายอํานาจของ
รัฐบาฮรัตปูร (Bharatpur) ไปจนครอบคลุมเมืองอักรา โดลปูร (Dholpur) มาอินปูริ (Mainpuri) ฮาทรัส
(Hathras) อาลีการ (Aligarh) อิตาวาห (Etawa) เมรัต (Meerat)  โรตัค (Rhotak) ฟรรุคนากัร (Furrukhnagar)
เมวัต( Mewat) เรวารี(Rewari) กุรกาออน (Gurgaon) และมุตตรา (Muttra)
74หรือ อุดัยปูร(Udaipur)
75 หรือ โจดปูร(Jodhpur)
76 นิซามมุลมุลค หรือ มิร กามาลุดดีน ชิน กิลิช คาน (Mir Qamar-ud-din Chin Qilich Khan)
77 ซึ่งไมไดหมายถึงอูธในปจจุบันเทานั้นแตรวมถึงดินแดนทางตะวันตกของอูธบางสวน และดินแดนที่ใกลกับ
เมืองอัลลาฮาบาด (Allahabad) และเคานปูร (Cawnpur)
78 มุรชีด กุลี จาฟร คาน (Murshid Quli Jafar Khan) ไดรับการแตงตั้งใหเปนผูปกครองเบงกอลในรัชสมัยของ
จักรพรรดิออรับเซบ ตําแหนงของเขาถูกสืบทอดโดยบุตรเขยของเขานามวาชูจาอุดดีน (Shuja-ud-din) ซึ่งมี
อํานาจปกครองอยางเปนอิสระ โดยยอมรับอํานาจของจักรพรรดิโมกุลเพียงในนาม ในป ค.ศ. 1733 ชูจาอุดดีน
ไดผนวกบิฮารและโอริสสาเขาเปนสวนหนึ่งของเบงกอล ทําใหอาณาเขตของมณฑลเบงกอลขยายออกไปอยาง
กวางไกล
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แควนคารเนติก (Carnetic) บนชายฝงโคโรแมนเดิล79 ในขณะเดียวกันรัฐไมซอรภายใตการ
นําของไฮดาร อาลี (Haider Ali) และบุตรชายสุลตานติปู (Sultan Tipu) ก็กลายเปนรัฐ
สําคัญทางตอนใตของอินเดีย  เจมส (James, 1997 : 9) กลาวเกี่ยวกับความวุนวายทางการ
เมืองในอินเดียที่เกิดขึ้นในชวงนี้วา “ในชวงตอนกลางของคริสตศตวรรษที่ 18 ผูสืบทอด
อํานาจตอจากจักรพรรดิโมกุล ไดเปลี่ยนแปลงแผนที่ทางการเมืองของอินเดีย กลุมอํานาจ
ใหมท่ีเกิดขึ้น ไดแก รัฐไมซอร ไฮเดอราบาด เบงกอล อูธ คารเนติก สมาพันธรัฐมารธา          
โรฮิลลา สิกข และราชปุต ผูปกครองเหลานี้ประพฤติตนเปนผูปกครองอิสระ และแสดงตัว
เปนผูสืบทอดตอจากโม-กุลท่ีถูกตอง” อยางไรก็ตามแมวาผูปกครองเหลานี้จะมีอํานาจการ
ปกครองอยางอิสระ แตพวกเขาก็ยังคงปกครองโดยผานระบบที่ไดัรับมาจากโมกุล การคุ
ตบะฮ80ยังคงกลาวนามของจักรพรรดิ เหรียญยังคงสลักชื่อของพระองค พระองคเปนผูมี
ความชอบธรรมในการใหอํานาจในการปกครอง โดยความจริงแลวสถานภาพของจักรพรรดิ
โมกุลเปลี่ยนรูปไปเปน “กษัตริยแหงบรรดากษัตริย” (Keay, 2000 : 363) มุเคอจี
(Mukherjee, 1974 : 248) กลาววา “แมวาบรรดานะวาบหรือผูปกครองเหลานี้จะมีอิสระใน
การปกครอง แตพวกเขายังคงรักษาระบบศักดินาของสังคมเอาไว พวกเขายังคงยอมรับ
อํานาจของจักรพรรดิโมกุลแมเพียงในนาม”

ดังนั้นสถานการณในอินเดียในตอนตนคริสตศตวรรษที่ 18 เปนชวงที่อาณาจักรโมกุล
กําลังแตกสลาย ในขณะที่บริษัทอังกฤษกําลังสรางสถานภาพของตนเองใหเขมแข็งขึ้นจนมี
อํานาจทางดานทหารที่แข็งแกรงที่สุด แตกอนที่บริษัทอังกฤษจะกลายเปนมหาอํานาจที่
สําคัญในอินเดีย พวกเขาตองเผชิญกับคูแขงที่สําคัญจากยุโรป คือ ฝร่ังเศสซึ่งเขามาทําการ
คาในอินเดียในป ค.ศ. 166481 บริษัทอังกฤษและฝรั่งเศสอาศัยความออนแอและการชิง

                                                          
79 คารเนติกเปนแควนที่อยูภายใตการปกครองของไฮเดอราบาดอีกชั้นหนึ่ง โดยมีผูปกครองคือนะวาบ ซึ่งเริ่มปก
ครองแบบกึ่งเอกราชคือยอมรับอํานาจของไฮเดอราบาดเพียงในนาม
80 หมายถึง ธรรมคถาที่กลาวในชวงละหมาดวันศุกร (กอนทําการละหมาด) ในคุตบะฮนี้จะมีการสรรเสริญพระ
องคอัลลอฮ (ซุบฮานะฮูวะตะอาลา) และกลาวนามของผูปกครอง ซึ่งเปนสัญลักษณของการเปนผูมีอํานาจ
อธิปไตย
81โดยบริษัทอินเดียตะวันออกของฝรั่งเศส (La Compagnie de Indes Orientales)81 ตั้งขึ้นโดยคอลแบต 
(Colbert) เสนาบดีและที่ปรึกษาการคลังของพระเจาหลุยสที่ 14  บริษัทของฝรั่งเศสเปดสถานีการคาขึ้นที่เมืองสุ
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อํานาจกันระหวางกลุมตาง ๆ ในอินเดียเปนเครื่องมือในการขับเคี่ยวกันเพื่อสรางจักรวรรดิใน
อินเดีย จนทําใหเกิดเปนสงครามคารเนติกขึ้นถึง 3 ครั้งในระหวางป ค.ศ. 1746-1763 
สงครามระหวางสองบริษัทนี้จบลงดวยกับชัยชนะของบริษัทอังกฤษ ชัยชนะนี้ทําใหบริษัท
อังกฤษไมมีคูแขงจากยุโรปในอินเดีย และเปนการกรุยทางสําหรับการขยายอํานาจของบริษัท
อังกฤษในอินเดียในอนาคต  หลังจากที่ไดขจัดคูแขงจากยุโรปออกไปจากอินเดียแลว บริษัท
อังกฤษก็เริ่มกระบวนการยึดครองอินเดียโดยปราบผูปกครองอินเดียที่ครองอํานาจอยู ดัต
(Dutt, 1949: 95-96) กลาววา “สงครามแยงชิงความเปนใหญท่ีเกิดขึ้นภายในอินเดียใน
คริสตศตวรรษที่ 18 หลังจากที่อาณาจักรโมกุลเสื่อมอํานาจลงเปนชวงเวลาของความสับสน
วุนวาย ซ่ึงเปนปจจัยสําคัญตอการลมสลายของอํานาจเกา และเปนการปูทางไปสูการข้ึนมา
ของอํานาจใหมท่ีมาจากชนชั้นกลางที่มีความกาวหนาทางการคา การเดินเรือ การผลิตใน
สังคมอินเดีย อยางไรก็ตามการรุกรานของตัวแทนชนชั้นกลางของยุโรปท่ีพัฒนาแลวพรอม
ดวยความเหนือกวาทางดานความพรอมและเทคนิคทางการทหารนําไปสูการปกครองของ
ชนชั้นกลางของยุโรปท่ีเขาครอบครองอินเดียในชวงที่อํานาจเกาแตกสลายแทนที่อํานาจ
อินเดียที่เกิดขึ้น ชนชั้นกลางของยุโรปนี้ไดทําลายกลุมอํานาจอินเดียที่เกิดขึ้น ซ่ึงกลายเปน
โศกนาฎกรรมของพัฒนาการของอินเดีย ซ่ึงตอมากลายเปนผลประโยชนของชนชั้นกลางของ
ยุโรป”

                                                                                                                                                                     
รัตเปนครั้งแรกในป ค.ศ. 1668 โดยฟรังซัวส คารอน (Francois Caron) หลังจากนั้นบริษัทฝรั่งเศสขยายการคา
ไปยังสวนอื่น ๆ ของอินเดียโดยตั้งสถานีการคาขึ้นที่มาสุลีปตัมในป ค.ศ. 1669 ในป ค.ศ. 1673 ฟรังซัวส มาแตง 
(Francois Martin) ไดรับที่ดินทางตอนใตของเมืองมัทราสบนชายฝงโคโรแมนเดิล และไดพัฒนาพื้นที่ดังกลาว
เปนเมืองสมัยใหมชื่อ “ปอนดิเชอรี” (Pondichery) ซึ่งกลายเปนฐานที่ม่ันสําคัญของฝรั่งเศสในอินเดีย บริษัทฝรั่ง
เศสยังไดเปดสถานีการคาขึ้นที่เมืองจันทรนคร (Chandanagar) ในเบงกอลในป ค.ศ. 1674 นับตั้งแตตอนกลาง
ของคริสตศตวรรษที่ 18 เปนตนมาขาหลวงของบริษัทฝรั่งเศสเริ่มพัวพันกับการเมืองในอินเดีย โดยใชความไม
สงบทางการเมืองที่เกิดขึ้นเพื่อผลประโยชนทางการคา ดูมาส (Dumas) ไดชวยเหลือตระกูลของนะวาบโดส อาลี 
(Nawab Dos Ali) นะวาบแหงคารเนติกหลบหนีจากการควบคุมของพวกมาราธาในป ค.ศ. 1740 และไดรับ
ตําแหนงมันซับจากจักรพรรดิโมกุลดวย ในป ค.ศ. 1741 โจเซฟ ฟรังซัวส ดูเปลซ (Josep Francois Duplex) ได
รับการแตงตั้งเปนขาหลวงใหญของบริษัทฝรั่งเศส ดูเปลซไดดําเนินนโยบายของดูมาสตอโดยการรวมสงครามกับ
ผูครองนครในตอนใตของอินเดียเพื่อผลประโยชททางการคา และปราถนาที่จะสถาปนาจักรวรรดิฝร่ังเศสใน
อินเดีย
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การสถาปนาอํานาจของอังกฤษในเบงกอล

การขยายอํานาจของบริษัทอังกฤษอาจจะแบงไดเปน 2 ชวง ชวงแรกเปนการตอสูกัน
ระหวางชาติยุโรป ซ่ึงเกี่ยวของกับผลประโยชนทางการคาเปนหลัก ชวงที่สองเปนการตอสูกับ
อํานาจพื้นเมืองในอินเดีย ซ่ึงมีเหตุผลทางการเมืองเขามาเกี่ยวของ การตอสูน้ีเริ่มข้ึนจากป 
ค.ศ.  1756 เมื่อไคลฟและนายพลวัตสันออกเดินทางจากเมืองมัทราสเพื่อชิงเมืองกัลกัตตา 
กลับคืนมาจากนะวาบแหงเบงกอล (Lyall, 1929 : 123-124) ความลมสลายของอาณาจักร
โมกุลในชวงตอนตนของคริสตศตวรรษที่ 18 นําไปสูความวุนวายทางการเมืองในอินเดีย 
ความพายแพของมาราธาตออัฟกันเปนการเปดโอกาสใหกับบริษัทอังกฤษเปลี่ยนแปลงโครง
สรางทางการเมืองในอินเดีย โดยนําไปสูการปรับเปลี่ยนนโยบายของพอคายุโรป ในป ค.ศ. 
1619 แมวาโธมัส โรเคยแนะนําบริษัทอังกฤษใหดําเนินการคาเพียงอยางเดียว แตในชวงทศ
วรรษที่ 1750 พอคาเหลานี้ไดเปลี่ยนตัวเองไปเปนผูกอความวุนวายของจักรวรรดินิยมและผู-
รีดไถ (Spear, 1932 : 23) มุมมองของชาวยุโรปตอการเมืองในอินเดียไดเปลี่ยนไป จาก
ความสําเร็จขงอบริษัทอังกฤษและฝรั่งเศสทางตอนใตของอินเดียทําใหบริษัททั้งสองได
พัฒนาไปเปนกลุมอํานาจที่สําคัญ พวกเขาพูดถึงการพิชิตอาณาเขตของ อาลี วัรดี คานเพื่อ
ผลกําไรทางการเงิน การเปลี่ยนรูปจากพอคาไปเปนนักการเมืองหมายถึง การที่ตัวแทนของ
บริษัทไดเปลี่ยนจากการคาไปเปนการเมือง (Spear, 1932 : 28) นอกจากนี้บริษัทอังกฤษซึ่ง
มีการคาที่เจริญรุงเรืองขึ้นยังมีอิทธิพลทางการเมืองในอังกฤษ ความสัมพันธระหวางบริษัท
อังกฤษกับรัฐบาลมีความใกลชิดกันมาก และบอยครั้งที่กองทัพอังกฤษไดรับอนุญาตใหใชใน
การสนับสนุนบริษัท ดังนั้นอํานาจทางการทหารและการเมืองผสมผสานกันพรอมดวยจุดมุง-
หมายทางการคาของบริษัท (Gupta, 1962 : 47)

เบงกอลเปนมณฑลของอาณาจักรโมกุลซ่ึงอยูภายใตการปกครองของผูปกครองที่
เรียกวา “นะวาบ” ระยะเวลาการดํารงตําแหนงจะขึ้นอยูกับความพอใจของจักรพรรดิ การท่ี
จักรพรรดิโมกุลเสื่อมอํานาจลงสงผลใหเกิดความวุนวายไปทั่วราชอาณาจักร จนบรรดาผู  
ปกครองมณฑลสวนใหญอาศัยความวุนวายนี้ปกครองตนเองอยางอิสระ เบงกอลก็เชนกัน
กลายเปนรัฐกึ่งเอกราช แมวาจะยังยอมรับอํานาจของจักรพรรดิโมกุลเพียงนามภายใต มุรชีด 
กุลี    คาน ตําแหนงนะวาบกลายเปนตําแหนงที่สามารถสืบทอดได ในป ค.ศ. 1727 ชูจาอุด-
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ดีน คาน82 (Shuja-ud-din Khan) ข้ึนดํารงตําแหนงนะวาบตอจากมุรชีด กุลี คาน เขาได
ผนวกบิฮารและโอริสสาเขาเปนสวนหนึ่งของเบงกอลในป ค.ศ. 1733 ในป ค.ศ. 1740 อาลี   
วัรดี คานไดทําการปฏิวัติโคนลม ซัรฟรซ คานและสถาปนาตนเองขึ้นเปนนะวาบแหงเบงกอล 
ในชวงระยะเวลา 14 ปท่ีเขาครองอํานาจนั้นเขาไดเรียกเก็บภาษีจากสถานีการคาของบริษัท
อังกฤษ ฝร่ังเศส และดัตช โดยใหความคุมครองตอสถานีการคาเหลานี้เปนการตอบแทน ใน
ป ค.ศ. 1756 ซิราจอุดเดาละฮ83 (Siraj-ud-daulah) ข้ึนเปนนะวาบแหงเบงกอล

ในป ค.ศ. 1717 บริษัทอังกฤษไดรับเฟรมันจากจักรพรรดิฟรรุคซิยาร โดยไดอภิสิทธิ์
ทางการคาทั้งการนําเขาและการสงออก จากสิทธิดังกลาวสงผลกระทบตอสถานภาพทาง
การเงินของรัฐพื้นเมืองอินเดียอยางมาก เพราะรายไดสําคัญสําหรับรัฐตาง ๆ สวนใหญมา
จากภาษีคาผานทาง สิทธิของบริษัทอังกฤษที่สามารถนําเขาสินคาจากยุโรป หรือการสงออก
สินคาที่ซ้ือในอินเดียโดยไมตองเสียภาษีซ่ึงเปนสิ่งที่สอดคลองกับหลักการของบริษัทอังกฤษ
คือซ้ือถูก สงผลตอการคลังของรัฐพื้นเมืองอินเดีย โดยเฉพาะเมืองที่มีภาษีคาผานทางเปน
รายไดหลัก เชน เบงกอล (Mukherjee, 1974 : 257) เมื่อซิราจอุดเดาละฮขึ้นเปนนะวาบเขา
ไดตัดสินใจที่จะลดอํานาจของอังกฤษหรือแมแตขับไลบริษัทอังกฤษออกไปจากเบงกอล ยก
เวนแตวาบริษัทอังกฤษจะทําการคาเหมือนกับท่ีพวกเขาเคยกระทํากอนไดรับเฟรมันในป 
ค.ศ. 1717 ท้ัง อาลี วัรดี คานและ ซิราจอุดเดาละฮตางก็ตระหนักถึงอันตรายที่จะมาจากชาว
ยุโรป มีรายงานวากอนที่ อาลี วัรดี คานจะเสียชีวิตเขาไดกลาวแก ซิราจอุดเดาละฮ (Khan
อางถึงใน Muir, 1917 : 40-41) วา “ฉันสามารถเห็นไดวาผูใดจะสรางความเดือดรอนใหแก
เจา หลังจากที่ฉันไดจากไปแลว จงระวังอํานาจของบริษัทยุโรปในดินแดนนี้ ความกลัวนี้ฉัน
จะขจัดใหหมดสิ้นไปจากเจา ถาหากพระเจาจะยืดเวลาชีวิตของฉัน โอบุตรชายของฉันตอนนี้
ภาระหนาที่ น้ีตกเปนของเจา สงครามและการเมืองของพวกเขาในดินแดนตาลิงกา84

(Talinga) จะทําใหเจาตื่น และบนความแสแสรงของการตอสูกันเองระหวางกษัตริยของพวก
เขา พวกเขาไดยึดและแบงแยกดินแดนของจักรพรรดิโมกุล จงอยาคิดที่จะตอสูกับอํานาจทั้ง

                                                          
82 เปนบุตรเขยของมุรชีด กุลี คาน
83 เปนบุตรชายของนองสาวคนเล็กของอาลี วัรดี คาน
84 Talinga หมายถึง ดินแดนทางตอนใตของอินเดีย



64

สาม คือ อังกฤษ ฝร่ังเศส และดัตชพรอมกัน อํานาจของอังกฤษนั้นยิ่งใหญท่ีสุด….จงจัดการ
บริษัทอังกฤษกอน สวนพวกอื่นจะสรางปญหาใหเจานอยกวา โอบุตรชายของฉันจงอยาให
พวกเขาเสริมสรางปอมปราการและกองทหาร ถาเจาปลอยใหพวกเขากระทําการดังกลาวนี้ 
เจาจะสูญเสียดินแดนของเจา” จากคํากลาวนี้อาจจะเปนสิ่งที่กระตุนให ซิราจอุดเดาละฮ
ตองการลดอํานาจของบริษัทอังกฤษในเบงกอล ความสัมพันธระหวาง ซิราจอุดเดาละฮกับ
บริษัทอังกฤษเริ่มเลวรายลง เมื่อทางบริษัทอังกฤษปฏิเสธที่จะสงตัว กฤษณะ ดัซ (Krishna 
Das) และคนในครอบครังของ รัจ บัลลับฮ (Raj Ballabh) ใหกับนะวาบ85

นอกจากการปฎิเสธที่จะสงตัว กฤษณะ ดัซและคนในครอบครัวคืนแลว ทางบริษัท
อังกฤษยังขัดคําสั่งนะวาบในเรื่องการเสริมสรางปอมวิลเลียมในเมืองกัลกัตตาอีกดวย ซิราจ
อุดเดาละฮสงจดหมายไปยังสภาแหงปอมวิลเลียมเพื่อเรียกรองใหหยุดการเสริมสรางปอม
ปราการและทําลายสวนที่สรางเสร็จแลว แตขอเรียกรองนี้ถูกปฏิเสธโดยขาหลวงเดรค  แมแต
ผูนําสาสนของนะวาบยังถูกกลาวหาวาเปนขโมยและสายลับซ่ึงเปนการดูหมิ่นนะวาบอยาง
มาก86 แมวาซิราจอุดเดาละฮไดรับการปฎิเสธจากเดรคเมื่อวันที่ 20 เมษายน ค.ศ. 1756 แต
เขาก็ยังไมไดตัดสินใจใชกําลังในการแกปญหานี้ เขาไดแตงตั้ง คอวาจา วาจิด (Khawaja 
Wajid) พอคาชาวอารเมเนียที่ทําการคากับบริษัทอังกฤษเปนทูตไปเจรจากับบริษัทอังกฤษ 
ในขณะที่การเจรจาระหวาง คอวาจา วาจิดกับเดรคทําทาจะไมสามารถหาขอยุติได นะวาบ
สั่งให ดุรลับฮ รัม (Durlabh Ram) และฮุกุม เบก (Hukum Beg)ลอมสถานีการคาของบริษัท
อังกฤษที่เมืองคัซซิมบาซาร87เอาไว มุหัมหมัด ราซา คาน (Muhammad Raza Khan) ไดรับ
                                                          
85 กฏษณะ ดัซเปนบุตรชายของรัจ บัลลัลฮซึ่งเปนผูบริหารรายไดที่เมืองดักกา เขาถูกสงสัยวายักยอกเงินของรัฐ
ในขณะที่ทางรัฐกําลังตรวจสอบบัญชีนั้น เขาไดรองขอความคุมครองจากวิลเลียม วัตต (William Watt) หัวหนา
สถานีการของบริษัทอังกฤษที่เมืองกาซิมบาซารใหคุมครองบุตรชายและครอบครัวของเขา คําขอนี้ไดรับการยอม
รับ กฤษณะ ดัซพรอมดวยครอบครัวเดินทางถึงเมืองกัลกัตตาเมื่อวันที่ 13 มีนาคม ค.ศ. 1756 พรอมดวยทรัพย
สมบัติจํานวนมหาศาลที่คิดเปนมูลคาประมาณ 5,300,000 รูป นอกจากนี้รัจ บัลลับฮยังอยูฝายเดียวกับกาซิตี เบ
กุม (Ghasiti Begum) ซึ่งเปนบุตรสาวของอาลี วัรดี คาน และเปนผูตอตานการขึ้นดํารงตําแหนงของซิราจอุดเดา
ละฮ
86 ขอกลาวหานี้ไมเปนความจริง เพราะผูนําสาสนคือนารายันไดแสดงตัวตอโอมิชุน (Omichund) พอคาที่เมือง
กัลกัตตา
87 เมืองคัซซิมบาซารซึ่งตั้งอยูใกลกับเมืองมุรชิดดาบาด
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คําสั่งใหสกัดเรือของบริษัทอังกฤษที่ฮุกลีไมใหออกไปจากเบงกอล หลังจากที่ ซิราจอุดเดา
ละฮไดยึดสถานีการคาที่เมืองคัซซิมบาซารแลว เขายกทัพซึ่งประกอยดวยทหารประมาณ 
30,000 นาย พรอมดวยปนใหญตอไปยังเมืองกัลกัตตาในเดือนมิถุนายน เดรคตัดสินใจท่ีจะ
เผชิญกับ ซิราจอุดเดาละฮดวยกําลังทางทหาร หลังจากที่ท้ังสองฝายสูรบกันอยูถึง 3 วัน กอง
ทัพของบริษัทอังกฤษไมสามารถตานทานกองทัพของนะวาบได ขาหลวงเดรคและชาว
อังกฤษบางสวนไดหลบหนีออกจากปอมวิลเลียม บางสวนก็หลบหนีไปอยูท่ีฟลตา (Fulta) 
ทหารที่เหลืออยูในปอมยอมจํานนตอนะวาบเมื่อวันที่ 20 มิถุนายน ค.ศ. 175688 หลังจากนั้น
ซิราจอุดเดาละฮเดินทางกลับไปยังเมืองมุรชีดดาบาด โดยมอบหมายใหมานิกชานด 
(Manikchand) ดูแลสถานการณท่ีกัลกัตตา แมวานะวาบจะประสบความสําเร็จในการขับไล
บริษัทอังกฤษออกไปจากเบงกอล แตมันเปนเพียงระยะเวลาอันสั้นเทานั้น เพราะวาบริษัท
อังกฤษยังมีฐานที่มั่นแหงอื่นในอินเดียหรือแมแตจากอังกฤษเอง ในขณะเดียวกันสถานภาพ
ภายในของเบงกอลก็ยังไมมั่นคง เพราะปญหาความขัดแยงในเรื่องตําแหนงนะวาบ ซ่ึงเชากัต 
จังอางสิทธิการเปนนะวาบของเขาที่ไดรับการยอมรับอยางเปนทางการจากจักรพรรดิโมกุล 
(Majmuda, Raychaudhuri and Datta, 1963 : 658)

ทางสภาของบริษัทอังกฤษที่ปอมเซนต ยอรชทราบขาวการสูญเสียเมืองกัลกัตตาเมื่อ
วันที่ 16 สิงหาคม ค.ศ. 1756 หลังจากที่ไดปรึกษาหารือกันแลว จึงตัดสินใจสงกองทัพภายใต
การบัญชาการของ โรเบริต ไคลฟ (Robert Clive) และนายพลวัตสัน (Admiral Watson) ไป
ยังเบงกอล กองทัพของบริษัทอังกฤษออกเดินทางจากเมืองมัทราสเมื่อวันที่ 16 ตุลาคม ค.ศ. 

                                                          
88 จากคําบอกเลาของโฮลเวล (Holwell) ชาวอังกฤษตกเปนเชลยจํานวน 146 คน เชลยเหลานี่ถูกขังรวมกันใน
หองเล็ก ๆ ขนาดยาว 18 ฟุต กวาง 14 ฟุต โดยไมมีอากาศเพียงพอเปนเวลา 1 คืนทําใหมีผูรอดชีวิตเพียง 23 คน
เหตุการณครั้งนี้ถูกเรียกวา “หลุมมรณะแหงกัลกัตตา” (ศรีสุรางค  พูลทรัพย, 2526 : 35) เหตุการณครั้งนี้ยังเปน
ที่ถกเถียงกันในหมูนักประวัติศาสตร ซึ่งบางคนก็ยอมรับวาเหตุการณนี้เปนความจริง บางคนไมยอมรับ
Moorhouse (2000 : 38) กลาววา “คําบอกเลานี้เปนเรื่องไรสาระ เพราะขนาดของหองนั้นเล็กเกินกวาที่จะรับ
จํานวนคนถึงขนาดนั้น
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1756 โดยประกอบดวยเรือรบ 5 ลํา89 ทหารราบ 528 นาย ทหารปนใหญ 109 นาย ทหารซี-
ปอย90 940 นาย (Gupta, 1962 : 89) กองทัพของบริษัทอังกฤษเดินทางมาถึงเบงกอลเมื่อ
วัน-ท่ี 16 ธันวาคม ค.ศ. 1756  ไคลฟสามารถยึดเมืองกัลกัตตากลับคืนมาไดในวันที่ 2 
มกราคม ค.ศ. 1757  (Majmuda, Raychaudhuri and Datta, 1963 : 660) หลังจากนั้น 
ไคลฟไดสั่งโจมตีเมืองฮุกลีเพื่อสังเวยแกเมืองกัลกัตตา เมืองฮุกลีและหมูบานในบริเวณนั้นถูก
ปลนสะดมภ ยุงขาวจํานวนมากถูกเผา กําแพงเมืองถูกทําลาย ปนที่สามารถนําไปไดถูกยึด 
หลังจากเสร็จภาระกิจแลวกองกําลังของบริษัทอังกฤษไดถอยกลับไปเมืองกัลกัตตา ซ่ึงเปน
วันเดียวกันกับท่ีกองทัพของ ซิราจอุดเดาละฮเดินทางมาถึงทางตอนเหนือของเมืองฮุกลี 
(Gupta, 1962: 94) ซิราจอุดเดาละฮยกทัพตอไปยังเมืองกัลกัตตา และไดทําสนธิสัญญาแหง
อาลีนากัรกับบริษัทอังกฤษในวันที่ 9 กุมภาพันธ ค.ศ. 1757 โดยที่ ซิราจอุดเดาละฮจะตอง
อนุญาตในบริษัทอังกฤษไดรับสิทธิทางการคาตามที่ไดกลาวถึงในเฟรมัน ค.ศ. 1717  ยกเวน
ภาษีคาผานทางแกบริษัทอังกฤษ และอนุญาตใหบริษัทอังกฤษตั้งโรงผลิตเหรียญกษาปณท่ี
เมืองกัลกัตตา และเสริมสรางปอมปราการที่เมืองกัลกัตตาได แตเขาก็ปฎิเสธที่จะจายคาชด
เชยแกผูเสียชีวิตและทรัพยสินที่เมืองคัซซิมบาซาร กัลกัตตา และที่อื่น ๆ ยกเวนที่จะคืนสิ่งที่
ไดยึดมา (Gupta, 1962 : 100) สวนสาเหตุท่ีซิราจอุดเดาละฮยอมทําสนธิสัญญากับบริษัท
อังกฤษดูเหมือนจะเปนเรื่องแปลก เพราะเขาดําเนินนโยบายที่แข็งกราวตอบริษัทอังกฤษมา
โดยตลอด91 อยางไรก็ตามการทําสนธิสัญญาระหวางซิราจอุดเดาละฮกับบริษัทอังกฤษดู

                                                          
89 คือ เคนท (Kent) คัมเบอรแลนด (Cumberland) ไทเกอร (Tyger) ซาริสบูรี (Salisbury) และบริดจวอเตอร
(Bridgewater) เรือไฟหนึ่งลํา คือ เบสซ (Blaze) เรือใบสองเสา 3 ลํา คือ แลพวิง (Lapwing) สโนว (Snow) และ
โบเนตา (Boneta)
90 หมายถึง ชาวอินเดียที่เขาเปนทหารของอังกฤษ
91 มาจุมดัร ไรเชาดุรี และดัตตา (Majmuda, Raychaudhuri and Datta, 1963 : 660) กลาวถึงสาเหตุที่ ซิราจอุด
เดาละฮยอมทําสนธิสัญญาในครั้งนี้วา “เปนผลมาจากการที่ไคลฟไดโจมตีคายทหารของนะวาบในเวลากลางคืน
ในวันที่ 5 กุมภาพันธ ค.ศ. 1757 โดยที่นะวาบไมดคาดการณไวกอน การโจตีครั้งนี้ไดคราชีวิตกําลังพลของนะ
วาบเปนจํานวนถึง 1,300 นาย เหตุการณครั้งนี้ไดทําใหนะวาบยอมทําสนธิสัญญากับบริษัทอังกฤษ” Gopal 
(1965 : 156) กลาววา “เหตุการณครั้งนี้ทําใหนะวาบรูสึกกลัว การสูญเสียกําลังพลประมาณ 1,300 นาย และ
การเรียกรองสันติภาพของบรรดาขุนนางของพระองค ทําใหนะวาบทําสนธิสัญญากับอังกฤษ”  Gupta (1962 : 
101) กลาวเพิ่มเติมเกี่ยวกับสาเหตุที่ทําใหซิราจอุดเดาละฮยอมทําสนธิสัญญากับบริษัทอังกฤษวา “ดูเหมือนวา
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เหมือนวาจะเปนการจัดการปญหาชั่วคราว และเปนการประวิงเวลาใหบริษัทอังกฤษมีเวลา
เตรียมตัวในการดําเนินการขั้นตอไป คือ สรางความมั่นคงใหกับตนเองดวยกับการทําลาย
อิทธิพลของบริษ่ัทฝรั่งเศสในเบงกอล และแทนที่นะวาบซิราจอุดเดาละฮดวยกับบุคคลที่งาย
ตอการควบคุมและเปนเครื่องมือท่ีเอื้อประโยชนตอบริษัทอังกฤษ

 ในระหวางนี้ขาวสงคราม 7 ปในยุโรปไดแพรมาถึงเบงกอล ไคลฟจึงถือโอกาสโจมตี
และยึดทรัพยสินของบริษัทฝรั่งเศสที่จันทรนครในเดือนมีนาคม ค.ศ. 1757 ทางสภาที่ปอม
วิลเลี่ยมวางแผนที่จะโคนลมซิราจอุดเดาละฮ ดวยการดึงฝายที่เปนปฎิปกษกับนะวาบในราช
สํานักเขามาเปนพวก บริษัทอังกฤษเสนอใหมิร จาฟร (Mir Jafar) ข้ึนเปนนะวาบแทนซิราจ-
อุดเดาละฮ โดยที่ทางบริษัทอังกฤษจะตองไดรับสิทธิตามสนธิสัญญาที่ทําขึ้นในวันที่ 9 
กุมภาพันธ ค.ศ. 1757 ชาวฝรั่งเศสและทรัพยสินของบริษัทฝรั่งเศสจะตองถูกสงมอบใหกับ
บริษัทอังกฤษ มิร จาฟรจะตองเขาเปนพันธมิตรกับบริษัทอังกฤษ ตองจายคาชดเชยใหกับผู
ประสบเคราะหในเหตุการณ “หลุมมรณะแหงกัลกัตตา” บริษัทอังกฤษสามารถขยายที่มั่นที่
เมืองกัลกัตตาได และมิร จาฟรจะตองหยุดกอสรางปอมปราการใด ๆ ทางตอนลางของเมือง
ฮุกลี (Gupta, 1962 : 118) ซ่ึง มิร จาฟรตกลงตามขอเสนอของอังกฤษ92

สวนความสัมพันธระหวาง ซิราจอุดเดาละฮกับบริษัทอังกฤษที่ไมสามารถประณี-
ประนอมกันไดน้ัน นําไปสูการเผชิญหนาดวยสงครามกันอีกครั้งหนี่ง ซิราจอุดเดาละอมีทาง
เลือก 2 ทาง คือ ตอสูเพื่อผลประโยชนของเขาโดยการชวยเหลือจากฝรั่งเศส หรือสูเพียง
ลําพัง เขาตัดสินใจเลือกอยางหลัง เพราะถาเขาเลือกการชวยเหลือจากฝรั่งเศสมันก็เทากับ
เปนการสรางอํานาจของบริษัทฝรั่งเศสในเบงกอลใหเขมแข็งขึ้นดวย สงครามระหวางเขากับ
บริษัทอังกฤษเกิดขึ้นเมื่อวันที่ 23 มิถุนายน ค.ศ. 1757 ท่ีทุงพลาสสี (Plassy) ซ่ึงอยูหางจาก

                                                                                                                                                                     
การทําสนธิสัญญาในครั้งนี้เปนผลมาจากการกลัวถึงการคุกคามของ อะหหมัด ชาห อับดาลีที่กําลังมุงหนามายัง
บิฮาร และอีกอยางหนึ่งคือจากเงื่อนไขของสนธิสัญญาฉบับนี้นะวาบไมไดเส่ือมเสียเกรียติยศ”
92 นอกจากมิร จาฟรแลวยังมีคนอื่นที่เขารวมในแผนการครั้งนี้ คือ รัย ดุรลับ รัม (Rai Durlab Ram) จากัร เซต
(Jagat Seth) ยัร ลาติฟ คาน (Yar Latif Khan) และออรมิชุนด (Ormichund)
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เมืองมุรชิดดาบาดประมาณ 20 ไมล93 แมวา ซิราจอุดเดาละฮจะทราบถึงแผนการระหวาง มิร 
จาฟรกับบริษัทอังกฤษ แตเขาก็ยังเชื่อในความซื่อสัตยของ มิร จาฟรโดยใหคุมทหารถึง 
45,000 นาย ในขณะที่สงครามกําลังดําเนินไปนั้น กองกําลังที่อยูภายใตการบัญชาการของ 
มิร จาฟรไมเขารวมตอสูโดยปลอยใหกองทหารในสวนของ มิร มุดีนทําการรบอยูเพียงลําพัง 
จนสงผลใหกองทัพของ ซิราจอุดเดาละฮประสบความปราชัย ซิราจอุดเดาละฮหนีข้ึนไปทาง
เหนือเพื่อไปสมทบกับ รัมนาเรน (Ramnaren) ท่ีบิฮาร แตเขาถูกสังหารระหวางทางโดยคน
ของ มิร จาฟรและถูกสังหารเมื่อวันที่ 2 กรกฎาคม โดยคําสั่งของมิราน (Miran) ในขณะเดียว
กัน มิร จาฟรข้ึนดํารงตําแหนงนะวาบแหงเบงกอล ชัยชนะของบริษัทอังกฤษเปนการเริ่มตน
ของการขยายอํานาจทางการเมืองในอินเดีย ลักษณะของความขัดแยงระหวางนะวาบกับ
บริษัทอังกฤษเกิดขึ้นจากสาเหตุหลายประการ กุบตา (Gupta, 1962 : 141) กลาวถึง
ลักษณะของความขัดแยงวา “ผลประโยชนของนะวาบและบริษัทอังกฤษกลายเปนสิ่งที่ไม
สามารถเขากันได โดยฝายหนึ่งเปนบริษัทที่เจริญรุงเรืองทั้งทางเศรษฐกิจและการเมืองใน
อินเดีย และยังมีความใกลชิดกับรัฐบาลอังกฤษ ในขณะที่อีกฝายหนึ่งคือนะวาบที่ถูกราย
ลอมไปดวยพวกที่ขัดแยงกัน และขาดการสนับสนุนจากราชสํานักโมกุล ความขัดแยงมาจาก
การที่นะวาบสั่งใหบริษัทอังกฤษยุติการเสิรมสรางปอมปราการ และตองการกําหนดและควบ
คุมอภิสิทธิ์ท่ีทางบริษัทอังกฤษไดรับ สวนบริษัทอังกฤษมีความมั่นใจในอํานาจของตนเอง 
โดยใหท่ีลี้ภัยแกศัตรูของนะวาบและรองขอสิทธิทางการคาเพิ่ม ไมวาลักษณะของความขัด-
แยงจะเกิดขึ้นจากปจจัยอะไร แตผลท่ีตามมาของสงครามหรือความขัดแยงนี้มีมากกวา” 
                                                          
93  กองทัพของซิราจอุดเดาละอประกอบดวยทหารมา 15,000 นาย ทหารราบ 35,000 นาย ปนใหญ 40 
กระบอก ในขณะที่กองทัพของบริษัทอังกฤษมีนอยกวามากโดยมีประมาณ 3000 นาย ซึ่งเปนชาวยุโรป 800 คน 
และทหารซีปอย 2,200 นาย  กองทัพทางฝายเบงกอลไดจัดทัพโดยใหทหารฝรั่งเศสพรอมปน 4 กระบอกประจํา
อยูที่จุดที่ใกลกับที่ตั้งของกองทัพของบริษัทอังกฤษ โดยหางกันประมาณครึ่งไมล และระหวางทหารฝรั่งเศสกับ
แมน้ําก็ตั้งปน 2 กระบอกภายใตนายทหารพื้นเมือง สวนดานหลังก็สนับสนุนดวยกองทหารที่ดีที่สุดของนะอบ ซึ่ง
ประกอบดวยทหารมา 5,000 นาย และทหารราบอีก 7,000 นาย ภายใตการบัญชาการของมิร มุดีน (Mir Mudin) 
สวนตําแหนงดานหลังของมิร มุดินเปนกองทหารสวนที่เหลือโดยตั้งเปนแนวโคงครึ่งวงกลม จากดานหลังของมิร 
มุดินไปจนโอบลอมกองทัพของบริษัทอังกฤษ กองทัพของนะวาบที่ตั้งเปนแนวโคงมีประมาณ 45,000 นายภาย
ใตการบัญชาการของมิร จาฟร, ยัร ลาติฟ คาน และรัย ดุลับ รัม ซึ่งเปนผูทรยศทั้งหมดโดยมิร จาฟรอยูทางซาย
สุดใกลกับกองทัพของบริษัทอังกฤษ ราชา ดุลับ รัมอยูทางดานขวาสุด สวนยัร ลาติฟ คานอยูตรงกลาง
(Malleson, 1986 : 59)



69

อาลี (Ali, 1965 : 29) กลาววา “สงครามที่พลาสสีเปนการปูทางสําหรับบริษัทอังกฤษในการ
พิชิตเบงกอล หรือแมแตดินแดนทั้งหมดในอนุทวีป” โกปาล (Gopal, 1965 : 215) กลาววา 
“ชัยชนะของบริษัทอังกฤษเปนการวางรากฐานของการปกครองของอังกฤษในอินเดีย ความ
เปนไปไดของความสําเร็จในการทําใหเกิดการปฏิวัติเพื่อผลประโยชนของพวกเขาถูกทําให
เปนจริง สงครามพลาสสีน้ีการทรยศเปนตัวตัดสินไมใชอาวุธ”  ลัยออล (Lyall, 1929 : 139) 
กลาวในทํานองเดียวกันวา “ชัยชนะของไคลฟในป ค.ศ. 1757 นําไปสูการยึดครองเบงกอล
ดวยกําลังทางทหารซึ่งมีผลกระทบตอสถานภาพของอังกฤษในอินเดียอยางมาก อังกฤษไดท่ี
มั่นที่มั่นคงในบริเวณสามเหลี่ยมปากแมนํ้าคงคา และบริเวณแมนํ้าคงคาตอนลาง และเปน
การยายศูนยบัญชาการของบริษัทมายังเมืองกัลกัตตาซึ่งเปนการกาวไปขางหนา เพราะเปน
ครั้งแรกที่อํานาจของอังกฤษไดท่ีมั่นสําคัญในดินแดนที่มีความมั่นคงทางเศรษฐกิจและการ
เมืองในอินเดีย และยังเปนแนวทางที่จะนําไปสูความยิ่งใหญในอินเดีย เคย (Keay, 2000 :
381) กลาววา “ เจ็ดเดือนหลังจากที่ ไคลฟเดินทางมาถึงเบงกอลหรือ “สองรอยวันที่มีช่ือ
เสียง” เปนประจักษพยานตอชัยชนะของอังกฤษที่มีตอดินแดนที่รํ่ารวยและอาจจะเปน
มณฑลที่มีขนาดใหญท่ีสุดของอาณาจักรโมกุล เบงกอลกลายเปนสะพานและรากฐานของ
การปกครองของอังกฤษในอินเดีย” มัวเฮาส (Moorhouse, 2000 : 38) กลาววา “ ไคลฟ
กลายเปนจาวแหงมณฑลที่รํ่ารวยที่สุดและมีความอุดสมบูรณจนจักรพรรดิโมกุลเรียกวา
สวรรคบนดิน ในคริสตศตวรรษที่ 18 สินคาจากเอเชียที่บริษัทอังกฤษสงไปยังอังกฤษมาจาก
เบงกอลถึงหกสิบเปอรเซนต ดังนั้นผลจากสงครามพลาสสีทําใหบริษัทอังกฤษกลายเปนผู 
ปกครองที่แทจริง ในขณะที่นะวาบกลายเปนหุนเชิดและเครื่องมือของการดําเนินนโยบาย
ของบริษัทอังกฤษ เบงกอลกลายเปนฐานที่มั่นสําคัญหรืออาจจะกลาวไดวาเปนสะพานที่จะ
ขยายอํานาจของบริษัทอังกฤษไปยังสวนอื่น ๆ ในอินเดีย นอกจากนี้ความอุดมสมบูรณของ
เบงกอลยังชวยสนับสนุนสถานภาพของบริษัททั้งในดานการเงินและกําลังคน

เมื่อมิร จาฟรข้ึนดํารงตําแหนงนะวาบแหงเบงกอล บริษัทอังกฤษไดรับสิทธิในการสง
ตัวแทนไปประจําที่ราชสํานักของนะวาบ แมวานะวาบจะเปนผูมีอํานาจสูงสุดในรัฐ แตใน
ทางปฏิบัติอํานาจสูงสุดตกอยูในมือไคลฟ จากสถานภาพดังกลาวและการแทรกแซงการ
บริหารกิจการภายในเบงกอลอยูเสมอ ทําใหมิร จาฟรไมพอใจและเริ่มเอาใจออกหาง โดยหัน
ไปรวมมือกับบริษัทอินเดียตะวันออกของดัชทเพื่อกําจัดอิทธิพลของบริษัทอังกฤษ แตไม
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ประสบผลสําเร็จเมื่อบริษัทของดัตชประสบความปราชัยตอบริษัทอังกฤษที่เมืองเบดารา 
(Bedara) ซ่ึงอยูใกลเมืองชินซูระฮ (Chinsurah) ในป ค.ศ. 1759 ความขัดแยงระหวาง มิร  
จาฟรกับบริษัทอังกฤษเริ่มรุนแรงขึ้นเมื่อ มิร จาฟรไมสามารถจายเงินตามที่ไดตกลงไวกับ
บริษัทอังกฤษ ซ่ึงทําใหเขาไมเปนที่พอใจตอบริษัทอังกฤษ โฮลเวลแนะนําใหบริษัทอังกฤษ
เขาควบคุมการบริหารของเบงกอลโดยตรง แตขอเสนอนี้ไมไดรับการอนุมัติจากสภา ในทาง
กลับกันบริษัทอังกฤษหันมาใชวิธีการสนับสนุน มิร กาซิม (Mir kasim) แทน แวนซิททารท 
(Vansittart) ยอมรับกับแผนการนี้และไดตกลงกับ มิร กาซิมอยางลับ ๆ เมื่อวันที่ 27 
กันยายน ค.ศ. 1760 โดยที่มิร กาซิมยินยอมที่จายเงินตามที่ไดตกลงและยินยอมมอบดิน
แดน 3 แหงใหกับทางบริษัทอังกฤษ คือ เมืองเบริดวัน (Burdwan) เมืองมิดนาปูร (Midnapur
และเมืองชิตตากอง (Chittagong) บริษัทอังกฤษไดบีบบังคับให มิร จาฟรสละตําแหนงและ
แตงตั้ง มิร กาซิมข้ึนเปนนะวาบแหงเบงกอลในป ค.ศ. 1760 (Majmuda, Raychaudhuri 
and Datta, 1963 : 670)

เมื่อมิร กาซิม ข้ึนดํารงตําแหนงนะวาบแลว เขาทําการปรับปรุงและฝกฝนกองทัพให
เขมแข็ง และยังไดเพิ่มรายไดใหกับเบงกอลถึงสองเทา ความสัมพันธระหวางมิร กาซิม กับ
บริษัทอังกฤษเริ่มไมดี เมื่อมิร กาซิมไมพอใจตออภิสิทธิ์ทางการคาของบริษัทอังกฤษ และการ
เรียกรองอภิสิทธิ์ทางการคาของคนในบังคับของบริษัทอังกฤษ Edwardes (Edwardes อาง
ถึง สุภัรทา วรรณพิณ, 2532 : 86) กลาววา “มิร กาซิม เปนนักปกครองที่มีสติปญญาและมี
อุดมการณเพื่อชาติ เขาพิจารณาเห็นวาผลประโยชนของเบงกอลตองสูญเสียไปมากมาย
เพราะระบบการคาแบบผูกขาดและอภิสิทธิ์ท่ีบริษัทอังกฤษไดรับจากจักรพรรดิ อาทิเชน การ
ท่ีบริษัทอังกฤษสามารถดําเนินการคาโดยไมตองเสียภาษี นอกจากนั้นคนในบังคับของบริษัท
อังกฤษยังประกอบการคาสวนตัว โดยเรียกรองสิทธิเชนเดียวกับบริษัทอังกฤษไดรับ” มิร    
กาซิมไดยายเมืองหลวงจากมุรชิดดาบาดไปอยูท่ีเมืองมอนกิร (Monghyr)  ในป ค.ศ. 1762  
แวนซิททารทไดพบกับ มิร กาซิมและทําการตกลงกันเกี่ยวกับปญหาที่เกิดขึ้น แตทางสภา
แหงกัลกัตตาไมยอมรับขอตกลงนี้ มิร กาซิมจึงตัดสินใจท่ีจะยกเลิกอภิสิทธิ์ทางการคาของ
อังกฤษ ซ่ึงสรางความไมพอใจแกทางบริษัทอังกฤษเปนอยางมาก เอลลิสซ่ึงเปนหัวหนา
สถานีการคาของอังกฤษที่เมืองปตนา (Patna) พยายามยืนยันถึงสิทธิและอภิสิทธิ์ทางการคา
ของบริษัทอังกฤษโดยพยายามที่จะยึดเมืองปตนา แตไมสําเร็จและในทางตรงกันขามกอง
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กําลังของเอลลิสถูกทําลาย เหตุการณน้ีนําไปสูสงครามระหวางบริษัทอังกฤษกับ มิร กาซิม
ในป ค.ศ. 1763 การสูรบเกิดขึ้นในวันที่ 10 มิถุนายน ค.ศ. 1763 โดยที่กองทัพของมิร กาซิม
ประสบความปราชัยตอกองทัพของบริษัทอังกฤษในการรบที่เมืองคัตวา (Katwa) เมืองมุรชิด-
ดาบาด เมืองกิเรีย (Giria) เมืองซูตี (Sooty) เมืองอุดัยนาลา (Udaynala) และเมืองมอนกิรฮ
(Monghry) มิร กาซิมหนีไปยังรัฐอูธ และไดเขารวมกับนะ- วอบซูจาอุดเดาละฮแหงอูธ และ
จักรพรรดิ์ ชาห อาลัมท่ี 2แหงโมกุล มุเคอจี (Mukherjee, 1974 : 268 – 267) กลาววา “ หลัง
จากที่บริษัทอังกฤษไดพิชิตเบงกอลแลว ไมมีกลุมอํานาจใดทั้งตางชาติหรืออินเดียที่สามารถ
ขับไลอังกฤษออกไปจากเบงกอลได การครอบครองดินแดนที่อุดมสมบูรณเชน เบงกอล       
บิฮาร และโอริสสา  ทําใหบริษัทอังกฤษขจัดอิทธิพลและอํานาจของฝรั่งเศสไดอยางงายดาย 
ความพยายามของบริษัทในชวงครึ่งหลังของคริสตศตวรรษนี้ คือ การเขาควบคุมดินแดน
อินเดียที่อยูภายใตการปกครองของบรรดานะวาบและกษัตริยองคตาง ๆ ท้ังหมด ดังนั้นจุด
หมายแรกของบริษัทอังกฤษคือการสรางกําแพงปองกันพวกมาราธา และการที่จะปองกันดิน
แดนทางตะวันออกของอินเดียที่พวกเขาพึ่งไดมาจากการรุกรานของมาราธาและอัฟกันนั้น 
บริษัทอังกฤษจะตองเขาควบคุมรัฐอูธซึ่งเปนรัฐท่ีสําคัญที่สุดในทางเหนือของอินเดียในขณะ
น้ัน  แผนการของอังกฤษถูกทําใหงายขึ้นเมื่อ มิร กาซิมหนีไปรวมกับนะวาบแหงอูธ และ
จักรพรรดิชาห อาลัมท่ี 2 ตอตานอังกฤษ“ กองทัพผสมระหวางมิร กาซิม ชูวาอุดเดาละฮ และ
จักรพรรดิชาห อาลัมท่ี 2 พายแพตอกองทัพของบริษัทที่บูซาร (Buxar) ในวันที่ 22 ตุลาคม 
ค.ศ. 1764 บูซารถือวาเปนสงครามตัดสินสงครามหนึ่งที่เกิดขึ้น บริษัทอังกฤษไมเพียงแค
รักษาเบงกอลและขยายอิทธิพลไปจนถึงเมืองอัลลาฮาบาด (Allahabad) แตเปนการผูกมัด
นะวาบแหงอูธเขากับบริษัทอังกฤษ (Malleson, 1986 : 208)

ในป ค.ศ. 1765 ไคลฟเดินทางกลับมาดํารงตําแหนงขาหลวงบริษัทอินเดียตะวันออก
ของอังกฤษเปนครั้งที่ 2 เมื่อเดินทางมาถึงเขาไดตัดสินใจท่ีจะทําการตกลงกับจักรพรรดิ ชาห 
อาลัมท่ี 2 และ นะวาบแหงอูธเปนอันดับแรก แนวคิดของพนักงานบริษัทอังกฤษในเบงกอล
คือ คืนอํานาจใหกับจักรพรรดิ ชาห อาลัมท่ี 2 เพื่อใชประโยชนจากชื่อและสถานภาพของ
จักรพรรดิในการขยายผลประโยชนของบริษัท แตไคลฟลมเลิกแผนการนี้โดยทําการตกลงกับ
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จักรพรรดิชาห อาลัมท่ี 2 ใหมอบสิทธิดิวานี (Diwani)94 ในเบงกอล บิฮาร และโอริสสาให
บริษัทอังกฤษ และยืนยันการเปนนะวาบของนัจญมุดเดาละฮ โดยที่จักรพรรดิจะไดเมืองอัล
ลาฮาบาดและเมืองคารา (Kara) พรอมท้ังรายไดประมาณ 26 แลค (Lakhs)95 รูปตอปเปน
การตอบแทน ซ่ึงจักรพรรดิชาห อาลัมท่ี 2 ยอมรับขอเสนอ โดยทําพิธีมอบอยางเปนทางการ
เมื่อวันที่ 12 สิงหาคม ค.ศ. 1765 เฟรมันมีใจความ (อางถึงใน Gopal, 1965 : 346-348) วา
“ในชวงเวลาที่ดียังนี้ เราไดออกเฟรมันแกบริบริษัทอังกฤษโดยพิจารณาแลวเปนผูมีเกียรติอัน
สูงสง ผูนํานักรบอันเรืองนาม ผูปรารถนาดีท่ีจริงใจ และคุมคาตอความโปรดปรานของเรา 
เราขอมอบสิทธิดิวานีแหงมณฑลเบงกอล บิฮาร และโอริสสา เปนของขวัญและมันเปนสิ่งจํา
เปนที่บริษัทที่ไดกลาวมานี้จะรับรองรายไดของหลวงของเราจํานวน 26 แลครูปตอป ซ่ึงเปน
จํานวนที่ไดกําหนดจากนะวาบนัจญมุดเดาละฮ และสิ่งสิ่งนี้เปนประจําตอซัรกัร (Sarkar)
ของหลวง และในกรณีน้ีเปนภาระหนาที่ของบริษัทอังกฤษที่ไดกลาวถึงนี้ในการตั้งกองทัพ
ขนาดใหญเพื่อปองกันมณฑลเบงกอล บิฮาร และโอริสสา เราไดอนุญาตสิ่งที่อาจหลงเหลือ
นอกจากรายไดของมณฑลที่กลาวมาใหเปนของบริษัทหลังจากที่ไดจาย 26 แลครูปแกทอง-
พระคลังหลวง และจัดรายจายของนิซามมัต (Nizamat) เปนสิ่งจําเปนสําหรับผูท่ีสืบทอด
อํานาจตอจากเรา วาซิร ผูมอบเกียรติยศ ขุนนางชั้นสูง ในการใหตําแหนงที่กลาวมานี้ (ดิวา-
นี) เปนของบริษัทอังกฤษตลอดไป ไมมีผูใดสามารถรบกวนพวกเขาและพวกเขาตองไดรับ
การยกเวนจากการจายภาษีของดิวานีและขอเรียกรองของหลวง จงปฏิบัติตามคําสั่งของเรา”

การไดรับสิทธิดิวานีของบริษัทอังกฤษทําใหสถานภาพของนะวาบแหงเบงกอลเปน
แคผูนําที่ไมมีอํานาจใด ๆ และรอรับเงินจากบริษัทเชนเดียวกับพนักงานของบริษัท แตนะ-
วอบก็ไมอยูในสถานภาพที่จะเรียกรองอะไรไดนอกจากทําตามขอเสนอนะวาบนัจญมุดเดา-
ละฮไดลงนามในขอตกลงที่รางขึ้นโดยการกําหนดจากสภาแหงปอมวิลเลี่ยม ซ่ึงขอตกลงมีใจ
ความดังนี้ “จากการที่จักรพรรดิโมกุลไดมอบสิทธิดิวานีแหงมณฑลเบงกอล บิฮาร และโอริ-
สสา พรอมดวยรายไดแกบริษัทอังกฤษตลอดไปโดยมีเงื่อนไขที่แนนอนดวยการจายสวนแบง
ท่ีพอเพียงจากรายไดเพื่อสนับสนุนรายจายของนิซามัต ผูท่ีเกี่ยวของทั้งหลายจงรับรูวาเราตก

                                                          
94 เปนสิทธิในการเก็บรายได
95 มีคาเทากันหนึ่งแสน



73

ลงที่จะรับเงินประจําป จํานวน 53,86,131 – 9 เปนประจํา โดยเงินจํานวน 1,778,845 –1 
เปนคาใชจายประจําบาน ขาทาสบริวาร และอื่น ๆ และสวนที่เหลือจํานวน 3,607,277-8 เมื่อ
ใชในการดูแลมา , ทหารซีปอย และอื่น ๆ ท่ีจําเปน เราหวังวาขอตกลงจะดําเนินตอไปตราบ
จนบริษัทอังกฤษคงอยูในเบงกอล“ (Aitchison, 1929 : 229) นอกจากนี้ไคลฟยังไดทําสนธิ-
สัญญากับชูจาอุดเดาละฮ ซ่ึงตกอยูในสถานภาพเชนเดียวกับนัจญมุดเดาละฮ และจักรพรรดิ 
ชาห อาลัมท่ี 2 นะวาบชูจาอุดเดาละฮลงนามในสนธิสัญญาที่ถูกรางเมื่อวันที่ 16 สิงหาคม 
1765 ซ่ึงมีสาระสําคัญคือการเปนพันธมิตรกันระหวางบริษัทอังกฤษกับชูจาอุดเดาละห 
(Aitchison, 1929 : 89)

Marshall (1990 : 90) กลาววา “การที่บริษัทอังกฤษไดรับสิทธิดิวานีไมเพียงแตทําให
มณฑลของนะวาบแหงเบงกอลอยูภายใตอํานาจของบริษัทอังกฤาเทานั้น แตอยูภายใตการ
ปกครองของอังกฤษอยางแทจริง“  ศรีสุรางค พูลทรัพย (2526 : 36) กลาววา “หลังจากที่
ไคลฟกลับมารับตําแนงขาหลวงแหงเบงกอลครั้งที่ 2 น้ัน ไคลฟตระหนักดีในที่สุดอํานาจของ
ราชวงศโมกุลจะตองตกอยูในมือของอังกฤษอยางแนนอน แตขณะนี้อังกฤษยังไมพรอมท้ัง
กําลังคนและกําลังทรัพย ไคลฟจึงเพียงแตตองการใหบรรดานะวาบและเจาอินเดียทั้งหลาย
เปนหุนเชิดของอังกฤษ เพื่อท่ีบริษัทจะไดกอบโกยความมั่นคั่งและขยายฐานอํานาจไดตอไป 
จนกวาอังกฤษพรอมท่ีจะยึดอํานาจอยางเบ็ดเสร็จ ดวยวิธีการที่แยบยลตามที่ ดูเปลซใชได
ผลมาแลว โดยการใหนะวาบเปนหุนเชิด อังกฤษยังทําใหประชาชนโดยทั่วไปไมรูสึกวา
อินเดียถูกรุกรานโดยชาวตางชาติ”
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